
LESY

LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P. SML-00393-2025-999

SMLOUVA O DÍLO
Výzva k podání nabídek č. 48 v kategorii 37 - Bezpečnostní těžba a rizikové kácení na

LS Děčín 25/13

Ev. č. zakázky: 099/2019/142/3909

dle ustanovení $ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“)

Lesy České republiky, s.p.

se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové

ICO: 421 96 451
DIC: CZ42196451
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII,

vložka 540

zastoupený: © OŘ severní Čechy

k provoznímu jednání

bankovní spojení: Komerční banka, a.s.

číslo účtu: 3935840287/0100

(dále jako „objednateľ“) na stranč jedné

J.O.Arbo s.r.o.

se sídlem Zbraslavská 12/11, Malá Chuchle, 159 00 Praha 5

IČO: 11670452

DIČ: CZ11670452
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 352629

zastoupená: Ing. Janem Duchoněm, jednatelem

bankovní spojení: 2402016311/2010

telefon:

email:

DS: dnn8i49

(dale jako ,,zhotovitel“) na straně druhé

(objednatel a zhotovitel dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako

„smluvní strana“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo (dále jen „„smlouva“):
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SMLOUVA 0 Dim
Vizva k podéni nabidek E. 48 v kategorii 37 - Bezpeénostni téiba a rizikové kéceni na

LS Dééin 25/13
Ev. é. zakézky: 099/2019/142/3909

dle ustanovem’ § 2586 a nésl. zékona 5. 89/2012 Sb., obéansky zékonik,
ve zném’ pozdéjél’ch pfedpisfi (délc jen ,,obéansky zékonik“)

Lesy éeské republiky, s.p.
se sidlem Pfemyslova 1106/19, Novy Hradec Krélové, 500 08 Hradec Krélové
Iéoz42196 451
DIC: CZ42196451
zapsan)? v obchodnim rejstfiku vedeném Krajskym soudem V Hradci Krélové, oddil AXII,
vloika 540
zastoupeny: —ORseverm’ C‘echy
k provozm’mu jedném’—

bankovm’ spojem’: Komeréni banka, a.s.
él'slo fiétu: 3935840287/0100

(déle jako ,,objednatel“) na strané jedne’

J.O.Arb0 s.r.o.
se sidlem Zbraslavské 12/1 1, Malé Chuchle, 159 00 Praha 5
160; 11670452
DIC: CZ11670452
zapsané v obchodnim rejsth’ku vedeném Méstskjrm soudem v Praze, odd1'l C, vloika 352629
zastoupené: Ing. Janem Duchoném, jednatelem
bankovni spojeni: 2402016311/2010
telefonz—
emails;
DS: dnn8i49

(délejako ,,zh0t0vitel“) na strané druhé

(objednatel a zhotovitel déle téi spoleéné jako ,,smluvm' strany“ a kaidy jednotlivé jako
,,smluvm’ strana“)

uzavirajl' nl'ie uvedeného dne, mésice a roku tuto Smlouvu o dilo (déle jen ,,smlouva“):
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LESY CESKÉ REPUBLIKY, S.P.

L
Úvodní ustanovení

1. Smlouva je smlouvou na plnění veřejné zakázky zadané v rámci dynamického nákupního

systému s názvem „Provádění těžebních činností 2020+ (DNS)“, jehož zavedení bylo

oznámeno ve Věstníku veřejných zakázek pod ev. č. Z2019-035921 (dále jen „DNS“) a to

v kategorii DNS s názvem 37. 307 Těžba, přibližování nebo manipulace dříví — KŘ

Liberec.

2. Smlouva je uzavřena na základě výsledků řízení k zadání veřejné zakázky v DNS

zahájeného výzvou k podání nabídky ve smyslu ustanovení $ 141 zákona č. 134/2016 Sb.,

o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), odeslanou

dne 21. 5. 2025 a v souladu s nabídkou zhotovitele podanou v tomto řízení.

3.. K podání nabídky byli vyzvání všichni dodavatelé zařazení do shora uvedené kategorie

DNS.

4.. Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svůj náklad a nebezpečí

těžební činnosti (těžbu dříví) a činnosti související (včetně provedení potěžebních úprav

apod.), specifikované zejména v čl. II. smlouvy a příloze č. 1 smlouvy — Ceník (dále též

„ceník“). Objednatel se zavazuje řádně provedené činnosti od zhotovitele převzít a zaplatit

zhotoviteli za jejich provedení cenu ujednanou smlouvou.

5. Činnosti dle smlouvy budou zhotovitelem prováděny na základě zadávacích listů

předaných objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprávněn a současně povinen provést

činnosti v rozsahu, termínech a za podmínek stanovených zadávacím listem a smlouvou.

Zadávací list rovněž slouží k upřesnění podmínek prováděných činností. Zadávací listy

jsou zhotoviteli předávány průběžně, dle potřeb objednatele.

6. Číselník je evidenční doklad o výrobě dříví vyhotovený zhotovitelem, který obsahuje

minimálně údaje o zhotoviteli vytěženém dříví, vyrobené dřevině, sortimentech, o jejím

rozměru, objemu, kvalitě, hmotnatosti, počtu oddenků a porostu, kde byla těžba provedena.

7. Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I nařízení Rady (ES)

č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem ksituaci

v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších

předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným vpříloze I nařízení Rady (EU)

č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám,

subjektům a orgánům vzhledemk situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

c) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v příloze I nařízení Rady (EU) č.

269/2014 ze dne 17. března 2014 o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem

narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny,

ve znění pozdějších předpisů,
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I.

Uvodnl' ustanoveni

1. Smlouva je smlouvou na plnénl’ vefejné zakézky zadané v rémci dynamicke’ho nékupm’ho
systému snézvem ,,Pr0védém’ téiebm’ch éinnosti 2020+ (DNS)“, jehoZ zavedem’ bylo
oznémeno ve Véstm’ku vefeaCh zakézek pod ev. é. Z2019—035921 (délejen ,,DNS“) a to
v kategorii DNS 5 nézvem 37. 307 Téiba, pl‘ibliiovéni nebo manipulace df'ivi — K11
Liberec.

2. Smlouva je uzavfena na zékladé vysledkfi fizem’ k zadém’ vefejné zakézky v DNS
zahéjeného vyzvou k podém’ nabl'dky ve smyslu ustanoveni § 141 zékona é. 134/2016 Sb.,
0 zadévéni vefejnich zakézek, ve znéni pozdéjél’ch pFedpisfi (déle jen ,,ZZVZ“), odeslanou
dne 21. 5. 2025 a v souladu s nabl’dkou zhotovitele podanou V tomto fizem’.

3. K podém’ nabidky byli vyzvéni v§ichni dodavatelé zafazem’ do shora uvedené kategorie
DNS.

4. Zhotovitel se smlouvou zavazuje provést pro objednatele na svfij néklad a nebezpeéi
téiebni éinnosti (téibu dh’vi) a éinnosti souvisejici (véetné provedem’ potéiebnich fiprav
apod.), specifikované zejména v (‘11. II. smlouvy a ph’loze 5. 1 smlouvy — Cem’k (déle téi
,,cen1'k“). Objednatel se zavazuje fédné provedene’ éinnosti 0d zhotovitele pfevzit a zaplatit
zhotoviteli 2a jejich provedem’ cenu ujednanou smlouvou.

5. Cinnosti dle smlouvy budou zhotovitelem provédény na zékladé zadévacfch listfi
pFedanych objednatelem zhotoviteli. Zhotovitel je oprévnén a souéasné povinen provést
éinnosti v rozsahu, terminech a za podml’nek stanovenych zadévacim listem a smlouvou.
Zadévacf list rovnéi slouil’ k upfesném’ podml'nek provédénych éinnosti. Zadévaci listy
jsou zhotoviteli pfedévény prfibéiné, dle potfeb objednatele.

6. Ciselnik je evideném’ doklad 0 vyrobé dFivi vyhotoveny zhotovitelem, ktery obsahuje
minimélné lidaje 0 zhotoviteli vytéieném dfl'vi, vyrobené dfeviné, sortimentech, 0 jejl’m
rozméru, objemu, kvalité, hmotnatosti, poétu oddenkfi a porostu, kde byla téiba provedena.

7. Zhotovitel prohla§uje, ie:

a) nem’ osobou, subjektem ani orgénem uvedenym vloze I nafizem’ Rady (ES)
6. 765/2006 26 dne 18. kvétna 2006, o omezujl’cich opatfenl'ch vzhledem k situaci
v Bélorusku a k zapojeni Béloruska do ruské agrese proti Ukrajiné, ve znéni pozdéjéich
pfedpisfi,

b) neni osobou, subjektem ani orgénem uvedenj/m vpfl'loze 1 nafi'zem' Rady (EU)
5. 208/2014 26 dne 5. bfezna 2014 o omezujicfch opatfem’ch vfiéi nékterjrm osobém,
subjektfim a orgénfim vzhledem k situaci na Ukrajiné, ve zném’ pozdéjéich pfedpisfi,

c) nem’ osobou, subjektem ani orgénem uvedenjm v pfiloze I nah’zem’ Rady (EU) 6.
269/2014 26 dne 17. bfezna 2014 o omezujicich opatfem’ch vzhledem k éinnostem
naru§ujicim nebo 0hroiuj1’c1’m L'lzemni celistvost, svrchovanost a nezévislost Ukrajiny,
ve zném’ pozdéjéich pfedpisfi,
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ATN

LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P.

d) není osobou, subjektem nebo orgánem spojeným s osobou, subjektem nebo orgánem

e)

g)

h)

podle písmene a), b) anebo c),

nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) v jeho

prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti

s plněním této smlouvy.

není ruským státním příslušníkem (popř. je osobou požívající mezinárodní ochrany ve

smyslu směrnice Evropského parlamentu a Rady 2011/95/EU ze dne 13. prosince 2011,

popřípadě dočasné ochrany ve smyslu směrnice Rady 2001/55/ES ze dne

20. července 2001 — dále jen „osoba požívající mezinárodní ochrany“), ani není

fyzickou či právnickou osobou, subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či

nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem (popřípadě je vlastněn osobou požívající

mezinárodní ochrany), fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se

sídlem v Rusku,

není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který jedná jménem

nebo na pokyn ruského státního příslušníka (s výjimkou osoby požívající mezinárodní

ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

nebo osoby, subjektu nebo orgánu,který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn

ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo

fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy

)

z části odpovídající více než 10 % celkové ceny za provedení činností, splňují a budou

splňovat podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a

na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který zhotovitel

poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu

nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014

ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo

převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či

z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších

předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se

nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska pochází)],

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost

prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen

o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele.

II.
Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouvy je provádění bezpečnostní těžby a rizikového kácení potenciálně

nebezpečných stromů, ohrožujících veřejnost či přilehlé nemovitosti, pomocí motorové

pily.
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ochrany) anebo fyzické či právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku,

nebo osoby, subjektu nebo orgánu,který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn

ruským státním příslušníkem (s výjimkou osoby požívající mezinárodní ochrany) anebo

fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

i) jeho poddodavatel či jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy

)

z části odpovídající více než 10 % celkové ceny za provedení činností, splňují a budou

splňovat podmínky ve smyslu písm. f) až h) tohoto prohlášení a

na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který zhotovitel

poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu

nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014

ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo

převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska či

z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších

předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se

nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska pochází)],

a současně se zhotovitel zavazuje, že v případě jakékoliv změny s dopadem na platnost

prohlášení jím učiněného výše dle písm. a) až j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen

o každé takové změně neprodleně písemně informovat objednatele.

II.
Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouvy je provádění bezpečnostní těžby a rizikového kácení potenciálně

nebezpečných stromů, ohrožujících veřejnost či přilehlé nemovitosti, pomocí motorové

pily.
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d) neni osobou, subjektem nebo orgénem spojenvm s osobou, subjektem nebo orgénem

podle pismene a), b) anebo c),
e) nezpfistupni osobé, subjektu ani orgénu uvedenému vyée pod pism. a) a2 d) v jeho

prospéch Zédné finanéni prostfedky ani hospodéfské zdroje, a to nejen v souvislosti
s plnénim této smlouvy.

f) neni ruskym stétnim pfisluénikem (popf. je osobou poiivajici mezinérodni ochrany ve
smyslu smérnice Evropského parlamentu a Rady 201 1/95/EU ze due 13. prosince 201 1,
popfipadé doéasné ochrany ve smyslu smémice Rady 2001/55/ES ze dne
20. cervence 2001 — déle jen ,,osoba poZivajici mezinérodni ochrany“), ani neni
fyzickou éi prévnickou osobou, subjektem 5i orgénem se sidlem v Rusku,

g) neni prévnickou osobou, subjektem nebo orgénem, ktery je z vice nei 50 % pfimo éi
nepfimo vlastnén ruskym stétnim pfisluénikem (popfipadé je vlastnén osobou poiivajici
mezinérodni ochrany), fyzickou éi prévnickou osobou nebo subjektem éi orgénem se
sidlem v Rusku,

h) neni fyzickou nebo prévnickou osobou, subjektem nebo orgénem, ktery jedné jménem
nebo na pokyn ruského stétniho pfislu§nika (s vyijimkou osoby poiivajici mezinérodni
ochrany) anebo fyzické 6i prévnické osoby nebo subjektu éi orgénu se sidlem v Rusku,
nebo osoby, subjektu nebo orgénu, kterjje z vice nei 50 % pfimo ci nepiimo vlastnén
ruskym stétnim pfisluénikem (s iimkou osoby poiivajici mezinérodni ochrany) anebo
fyzickou éi prévnickou osobou nebo subjektem éi orgénem se sidlem v Rusku,

i) jeho poddodavatel éijeho poddodavatelé, ktefi se budou podilet na plnéni této smlouvy
z éésti odpovidajici vice nei 10 % celkové ceny za provedeni éinnosti, splfiuji a budou
splfiovat podminky ve smyslu pism. i) a2 h) tohoto prohlééeni a

j) na pfedmét plnéni této smlouvy (stavebni préce, dodévky nebo sluiby), ktery zhotovitel
poskytne objednateli, se nevztahuje zékaz pfimého nebo nepfimého nékupu, dovozu
nebo pfevédéni zboii do Evropské unie [viz zejména nafizeni Rady (EU) (‘3. 833/2014
ze dne 31. 7. 2014 ve znéni pozdéjéich pfedpisfi (zakazujici mj. nékup, dovoz nebo
pievédéni vyjmenovaného zboii, které se nachézi v Rusku, bylo vyvezeno z Ruska éi
z Ruska pochézi) a nafizeni (ES) 6. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znéni pozdéjéich
piedpisfi (zakazujici mj. nékup, dovoz nebo pf‘evédéni vyjmenovaného zboii, které se
nachézi v Bélorusku, bylo vyvezeno z Béloruska 6i 2 Béloruska pochézi)],

a souéasné se zhotovitel zavazuje, ie v piipadé jakékoliv zmény s dopadem na platnost
prohlé§eni jim uéinéného vyée dle pism. a) a2 j) tohoto odstavce, je zhotovitel povinen
o kaidé takové zméné neprodlené pisemné informovat objednatele.

II.
Pi‘edmét smlouvy

1. Pfedmétem smlouvy je provédéni bezpecnostni téiby a rizikového kéceni potenciélné
nebezpeénych stromfi, ohroiujicich vefejnost éi pfilehlé nemovitosti, pomoci motorove’
pily.
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Těžba motorovou pilou zahrnuje kácení stromů motorovou pilou v lesních porostech na

několika navzájem odloučených lokalitách, jejich odvětvení, v případě potřeby krácení na

požadované délky, příjem a adjustaci dřevní hmoty. Předmětem plnění v rámci těžby

motorovoupilou je podíl činnosti za použití stromolezecké techniky při kácení stromů.

Součástí předmětu plnění je dále provedení dalších požadovaných činností: potěžebních

úprav - úklid dřevní hmoty a klestu z cest a pěšin, stabilizace ponechané vytěžené hmoty

či uvolněných kamenů v porostu a provedení bezpečnostních opatření v okolí komunikací

a přilehlých nemovitostí.

2.. Bližší vymezení předmětu smlouvy, jeho rozsah a struktura (včetně specifikace těžebních

a souvisejících činností) jsou uvedeny v ceníku.

3.. Celkové předpokládané množství dříví (CPM) po celou dobu účinnosti smlouvy činí

816 mi.

4. Množství dříví (CPM) uvedené v předchozím odstavci je údajem pouze předpokládaným

(orientačním). Množství dříví zhotovitelem skutečně zpracovaného (popř. zpracovaného a

asanovaného) se oproti celkovému předpokládanému množství uvedenému v předchozím

odstavci může lišit až o +/- 20 %; taková změna, tj. změna v množství zpracovávaného

(popř. zpracovávaného a asanovaného) dříví je výlučně na uvážení objednatele.

5.. Nebude-li mezi smluvními stranami ujednáno jinak, objem dříví k těžbě, který je

zhotoviteli v kalendářním měsíci zadán, nesmí být vyšší než 120 % průměrné měsíční

těžby, přičemž tato průměrná měsíční těžba se stanoví jako podíl celkového

předpokládaného množství dříví (CPM) dle odst. 3 tohoto článku smlouvy a počtu měsíců,

po které má být smlouva v účinnosti.

III.
Místo plnění, základní zásady

1. Místo plnění: LS Děčín.

2. Zhotovitel se zavazuje provádět činnosti dle smlouvy na základě zadávacích listů

obdržených od objednatele, jejichž součástí je mimo jiné rovněž upřesnění podmínek

provádění činností, a to včetně lhůt (termínů), ve kterých mají být činnosti zhotovitelem

provedeny. Zhotovitel je povinen činnosti provádět plně v souladu se zadávacími listy,

zejména v termínech v nich uvedených.

3.. Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k

výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude

smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel

nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne

jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem

převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

4.. Zhotovitel je oprávněn zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu.
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Těžba motorovou pilou zahrnuje kácení stromů motorovou pilou v lesních porostech na

několika navzájem odloučených lokalitách, jejich odvětvení, v případě potřeby krácení na

požadované délky, příjem a adjustaci dřevní hmoty. Předmětem plnění v rámci těžby

motorovoupilou je podíl činnosti za použití stromolezecké techniky při kácení stromů.

Součástí předmětu plnění je dále provedení dalších požadovaných činností: potěžebních

úprav - úklid dřevní hmoty a klestu z cest a pěšin, stabilizace ponechané vytěžené hmoty

či uvolněných kamenů v porostu a provedení bezpečnostních opatření v okolí komunikací

a přilehlých nemovitostí.

2.. Bližší vymezení předmětu smlouvy, jeho rozsah a struktura (včetně specifikace těžebních

a souvisejících činností) jsou uvedeny v ceníku.

3.. Celkové předpokládané množství dříví (CPM) po celou dobu účinnosti smlouvy činí

816 mi.

4. Množství dříví (CPM) uvedené v předchozím odstavci je údajem pouze předpokládaným

(orientačním). Množství dříví zhotovitelem skutečně zpracovaného (popř. zpracovaného a

asanovaného) se oproti celkovému předpokládanému množství uvedenému v předchozím

odstavci může lišit až o +/- 20 %; taková změna, tj. změna v množství zpracovávaného

(popř. zpracovávaného a asanovaného) dříví je výlučně na uvážení objednatele.

5.. Nebude-li mezi smluvními stranami ujednáno jinak, objem dříví k těžbě, který je

zhotoviteli v kalendářním měsíci zadán, nesmí být vyšší než 120 % průměrné měsíční

těžby, přičemž tato průměrná měsíční těžba se stanoví jako podíl celkového

předpokládaného množství dříví (CPM) dle odst. 3 tohoto článku smlouvy a počtu měsíců,

po které má být smlouva v účinnosti.

III.
Místo plnění, základní zásady

1. Místo plnění: LS Děčín.

2. Zhotovitel se zavazuje provádět činnosti dle smlouvy na základě zadávacích listů

obdržených od objednatele, jejichž součástí je mimo jiné rovněž upřesnění podmínek

provádění činností, a to včetně lhůt (termínů), ve kterých mají být činnosti zhotovitelem

provedeny. Zhotovitel je povinen činnosti provádět plně v souladu se zadávacími listy,

zejména v termínech v nich uvedených.

3.. Objednatel bude zhotoviteli zadávací listy předávat průběžně. Zhotovitel je povinen k

výzvě objednatele zadávací listy převzít. Předání a převzetí zadávacího listu bude

smluvními stranami stvrzeno jejich podpisem na zadávacím listu. V případě, že zhotovitel

nepotvrdí převzetí zadávacího listu podpisem do následujícího pracovního dne ode dne

jeho předání, zadávací list se považuje za zhotoviteli doručený, resp. zhotovitelem

převzatý, jeho předáním do sféry dispozice zhotovitele.

4.. Zhotovitel je oprávněn zahájit provádění činností vždy až po předání zadávacího listu.
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Téiba motorovou pilou zahrnuje kéceni stromfi motorovou pilou v lesm’ch porostech na
nékolika navzéjem odlouéenych lokalitéch, jejich odvétvem’, v pfipadé potfeby krécem’ na
poiadované délky, pfl’jem a adjustaci dfevm’ hmoty. Piedmétem plném’ v rémci téiby
motorovou pilouje podil éinnosti za pouiitl' stromolezecké techniky pfi kécem' stromfi.

Souéésti pfedmétu plném’ je déle provedem’ daléich poiadovanych éinnosti: potéiebnich
fiprav - L'lklid dfevm’ hmoty a klestu z cest a pééin, stabilizace ponechané vytéiené hmoty
6i uvolnénych kamenfi v porostu a provedem’ bezpeénostm’ch opatfem’ V okoll’ komunikaci
a pfilehljch nemovitosti.

2. Bliiél’ vymezem’ pfedmétu smlouvy, jeho rozsah a struktura (véetné specifikace téiebm’ch
a souvisejl'cfch éinnosti)jsou uvedeny v ceniku.

3. Celkové piedpoklédané mnoistvi di‘ivi (CPM) p0 celou dobu fiéinnosti smlouvy éim’
816 m3.

4. Mnotvi dfl’vi (CPM) uvedené v pfedchozim odstavci je fidajem pouze pfedpoklédanym
(orientaém’m). Mnoistvi dfivi zhotovitelem skuteéné zpracovaného (popf. zpracovaného a
asanovaného) se oproti celkovému pfedpoklédanému mnoistvi uvedenému v pFedchozim
odstavci mfiie li§it ai 0 +/- 20 %; takové zména, tj. zména v mnoistvi zpracovévaného
(popf. zpracovévaného a asanovaného) dfivi je vyluéné na uvéiem’ objednatele.

5. Nebude-li mezi smluvm’mi stranami ujednéno jinak, objem dh’vx’ k téibé, ktery je
zhotoviteli v kalendéfm’m mésici zadén, nesml’ byt vy§§i nei 120 % prfimérné mésiém’
téiby, pfiéemi tato prfimérné mésfém’ téiba se stanovi jako podil celkového
pfedpoklédaného mnoistvi dh’vf (CPM) dle odst. 3 tohoto élénku smlouvy a poétu mésfcfi,
p0 které mé by'It smlouva v fiéinnosti.

III.
Misto plnéni, zékladm’ zésady

1. Misto plném’: LS Dééin.

2. Zhotovitel se zavazuje provédét éinnosti dle smlouvy na zékladé zadévacich listfi
obdriench 0d objednatele, jejichi souéésti je mimo jiné rovnéi upFesnéni podml'nek
provédéni éinnosti, a to véetné lhfit (terminfi), ve kterjrch majl' byt éinnosti zhotovitelem
provedeny. Zhotovitel je povinen éinnosti provédét plné v souladu se zadévacimi listy,
zejména v terminech v nich uvedenych.

3. Objednatel bude zhotoviteli zadévaci listy pfedévat prfibéiné. Zhotovitel je povinen k
vyzvé objednatele zadévaci listy pfevzit. Pfedénl’ a pFevzetl' zadévaciho listu bude
smluvnl'mi stranami stvrzeno jejich podpisem na zadévacfm listu. V pfipadé, is zhotovitel
nepotvrdi pfevzeti zadévaciho listu podpisem do nésledujiciho pracovm’ho dne ode dne
jeho pfedénl’, zadévaci list se povaiuje za zhotoviteli doruéeny, resp. zhotovitelem
pfevzaty, jeho pfedénim do sféry dispozice zhotovitele.

4. Zhotovitel je oprévnén zahéjit provédém’ éinnosti vidy a2 po pfedéni zadévaciho listu.
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s Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností dle smlouvy nejpozději do 3 pracovních

dnů od předání prvního zadávacího listu po nabytí účinnosti smlouvy. Zahájením

provádění činností ve smyslu smlouvy se rozumí započetí kterékoliv činnosti dle čl. II.

smlouvy.

IV.
Převzetí provedených těžebních a souvisejících činností

Zhotovitel je povinen předávat objednateli číselníky vytvořené v souladu s pokyny

objednatele a smlouvou, a to vždy nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne, kdy budou

těžební činnosti dokončeny. Číselník bude obsahovat vzestupné číselné označení, které se

nebude při poskytování plnění dle smlouvy opakovat.

Objednatel je povinen číselníky od zhotovitele přebírat, a to ve lhůtě 3 pracovních dnů od

okamžiku, kdy je objednatel k jejich převzetí zhotovitelem vyzván. Po převzetí číselníků

objednatel provede jejich kontrolu (včetně kontroly provedených těžebních činností), a to

nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne jejich převzetí. V případě, že číselníky či

provedené těžební činnosti nevykazují vady, objednatel provede v téže lhůtě i akceptaci

číselníků. Číselníky jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem objednatelem

s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací číselníku objednatel

potvrzuje, že těžba (těžební činnosti) byla provedena řádně a v souladu se zadávacím

listem. V případě, že číselník či provedené těžební činnosti budou vykazovat vady, je

objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu

pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě vady odstranit a

číselník opětovně předložit objednateli k akceptaci.

Příjem vytěženého dříví bude probíhat měřením sortimentů vyrobeného dříví dle

Doporučených pravidel pro měření a třídění dříví v ČR platných od 1. 1. 2008.

Zhotovitel je dále povinen vždy jedenkrát měsíčně předkládat objednateli písemný soupis

provedených souvisejících činností v členění dle jednotlivých porostů za příslušný

kalendářní měsíc. Po převzetí soupisu objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly

provedených činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného

soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede

v téže lhůtě i akceptaci soupisu. Soupisyjsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem

objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu

objednatel potvrzuje, že související činnosti byly provedeny řádně a vsouladu se

zadávacím listem a smlouvou. V případě, že soupis či provedené související činnosti budou

vykazovat vady, je objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli

přiměřenou lhůtu pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě

vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.

Po ukončení veškerých těžebních a souvisejících činností je zhotovitel povinen předat

porost objednateli, a to nejpozději do 3 pracovních dnů od ukončení veškerých činností

včetně potěžebních úprav v porostu. Ke konečnému předání a převzetí porostu (pracoviště)

dojde po provedení (a dokončení) činností, včetně provedení potěžebních úprav,
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s Zhotovitel je povinen zahájit provádění činností dle smlouvy nejpozději do 3 pracovních

dnů od předání prvního zadávacího listu po nabytí účinnosti smlouvy. Zahájením

provádění činností ve smyslu smlouvy se rozumí započetí kterékoliv činnosti dle čl. II.

smlouvy.

IV.
Převzetí provedených těžebních a souvisejících činností

Zhotovitel je povinen předávat objednateli číselníky vytvořené v souladu s pokyny

objednatele a smlouvou, a to vždy nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne, kdy budou

těžební činnosti dokončeny. Číselník bude obsahovat vzestupné číselné označení, které se

nebude při poskytování plnění dle smlouvy opakovat.

Objednatel je povinen číselníky od zhotovitele přebírat, a to ve lhůtě 3 pracovních dnů od

okamžiku, kdy je objednatel k jejich převzetí zhotovitelem vyzván. Po převzetí číselníků

objednatel provede jejich kontrolu (včetně kontroly provedených těžebních činností), a to

nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne jejich převzetí. V případě, že číselníky či

provedené těžební činnosti nevykazují vady, objednatel provede v téže lhůtě i akceptaci

číselníků. Číselníky jsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem objednatelem

s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací číselníku objednatel

potvrzuje, že těžba (těžební činnosti) byla provedena řádně a v souladu se zadávacím

listem. V případě, že číselník či provedené těžební činnosti budou vykazovat vady, je

objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli přiměřenou lhůtu

pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě vady odstranit a

číselník opětovně předložit objednateli k akceptaci.

Příjem vytěženého dříví bude probíhat měřením sortimentů vyrobeného dříví dle

Doporučených pravidel pro měření a třídění dříví v ČR platných od 1. 1. 2008.

Zhotovitel je dále povinen vždy jedenkrát měsíčně předkládat objednateli písemný soupis

provedených souvisejících činností v členění dle jednotlivých porostů za příslušný

kalendářní měsíc. Po převzetí soupisu objednatel provede jeho kontrolu (včetně kontroly

provedených činností), a to nejpozději do 3 pracovních dnů ode dne převzetí příslušného

soupisu. V případě, že soupis či provedené činnosti nevykazují vady, objednatel provede

v téže lhůtě i akceptaci soupisu. Soupisyjsou řádně akceptovány jejich čitelným podpisem

objednatelem s uvedením data akceptace a záznamu o akceptaci. Akceptací soupisu

objednatel potvrzuje, že související činnosti byly provedeny řádně a vsouladu se

zadávacím listem a smlouvou. V případě, že soupis či provedené související činnosti budou

vykazovat vady, je objednatel oprávněn vznést námitku a dle okolností stanovit zhotoviteli

přiměřenou lhůtu pro jejich odstranění. Zhotovitel je následně povinen ve stanovené lhůtě

vady odstranit a soupis opětovně předložit objednateli k akceptaci.

Po ukončení veškerých těžebních a souvisejících činností je zhotovitel povinen předat

porost objednateli, a to nejpozději do 3 pracovních dnů od ukončení veškerých činností

včetně potěžebních úprav v porostu. Ke konečnému předání a převzetí porostu (pracoviště)

dojde po provedení (a dokončení) činností, včetně provedení potěžebních úprav,
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5. Zhotovitel je povinen zahéjit provédéni éinnostl' dle smlouvy nejpozdéji d0 3 pracovnich

dnfi 0d pi‘edzim’ prvniho zadzivaciho listu p0 nabyti I’léinnosti smlouvy. Zahéjem’m
provédém’ éinnosti ve smyslu smlouvy se rozumi zapoéeti ktere’koliv éinnosti die 61. II.
smlouvy.

IV.
PFevzeti provedenych téiebnich a souvisejicich Einnosti

1. Zhotovitel je povinen pf‘edévat objednateli él'selm'ky vytvorené V souladu s pokyny
objednatele a smlouvou, a to VZdy nejpozdéji do 3 pracovm’ch dnfi ode dne, kdy budou
téiebm’ éinnosti dokonéeny. Ciselm’k bude obsahovat vzestupné éiselné oznaéeni, které se
nebude pri poskytovém' plnénl' dle smlouvy opakovat.

2. Objednatel je povinen él’selm'ky od zhotovitele prebl'rat, a to ve lhfité 3 pracovm’ch dnfi od
okamiiku, kdyje objednatel k jejich prevzeti zhotovitelem vyzvén. Po prevzeti éfselnikfi
objednatel provedejejich kontrolu (véetné kontroly provedenych téiebm’ch éinnostx’), a to
nejpozdéji do 3 pracovm’ch dnfi ode dne jejich pfevzetl'. V pripadé, ie éiselm'ky 6i
provedené téiebni éinnosti nevykazuji vady, objednatel provede v téZe lhfité i akceptaci
éiselm'kfi. Ciselm'ky jsou rédné akceptovény jejich éitelnym podpisem objednatelem
s uvedem’m data akceptace a zéznamu o akceptaci. Akceptaci éiselniku objednatel
potvrzuje, fie téiba (téiebnr’ éinnosti) byla provedena fédné a v souladu se zadévacim
listem. V pfipadé, 2e él'selm'k 6i provedene’ téiebm’ éinnosti budou vykazovat vady, je
objednatel oprévnén vznést némitku a dle okolnostf stanovit zhotoviteli primérenou lhfitu
pro jejich odstraném’. Zhotovitel je nésledné povinen ve stanovené lhfité vady odstranit a
éiselm’k opétovné pfedloiit objednateli k akceptaci.

3. Prijem vytéiene’ho drivi bude probihat méfenl’m sortimentfi vyrobeného drivi dle
Doporuéenych pravidel pro méfem’ a tridéni drivi v CR platnich 0d 1. 1. 2008.

4. Zhotovitel je déle povinen vidy jedenkrét mésiéné prcdklédat objednateli pisemny soupis
provedenych souvisejicich éinnostl’ v éleném’ dle jednotlivych porostfi za prisluény
kalendérni mésr’c. Po prevzeti soupisu objednatel provede jeho kontrolu (véetné kontroly
provedenjrch éinnosti), a to nejpozdéji do 3 pracovm’ch dnfi ode dne prevzetl’ prisluéného
soupisu. V pripadé, :Ze soupis éi provedené éinnosti nevykazujl' vady, objednatel provede
v téie lhfité i akceptaci soupisu. Soupisyjsou rédné akceptovényjejich éitelnYm podpisem
objednatelem s uvedenim data akceptace a zéznamu o akceptaci. Akceptaci soupisu
objednatel potvrzuje, ie souvisejl’ci éinnosti byly provedeny rédné a V souladu se
zadévacim listem a smlouvou. V pripadé, ie soupis éi provedené souvisejici éinnosti budou
vykazovat vady, je objednatel oprévnén vznést némitku a dle okolnostl' stanovit zhotoviteli
priméfenou lhfitu pro jejich odstranéni. Zhotovitel je nésledné povinen ve stanovené lhfité
vady odstranit a soupis opétovné predloiit objednateli k akceptaci.

5. Po ukonéeni ve§ker$1ch téiebm’ch a souvisejicich éinnosti je zhotovitel povinen predat
porost objednateli, a to nejpozdéji do 3 pracovnich dnfi 0d ukonéem’ ve§ker51ch éinnosti
Véetné potéiebnich L'lprav v porostu. Ke koneénému pfedém’ a prevzeti porostu (pracovi§té)
dojde po provedeni (a dokonéem’) éinnostf, véetné provedem’ potéiebnich fiprav,
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potvrzením (podpisem) objednatele na příslušném zadávacím listu, jímž bylo provedení

činností zhotoviteli zadáno, a to po řádném dokončení činností zhotovitelem a akceptaci

číselníků a soupisů objednatelem v souladu s tímto článkem smlouvy. V případě, že

těžební a související činnosti (včetně potěžebních úprav) nebyly provedeny zhotovitelem

řádně, popř. nebyl řádně vyhotoven číselník či soupis souvisejících činností, není

objednatel povinen příslušný zadávací list potvrdit; na zadávacím listu bude v takovém

případě učiněn přehled zjištěných nedostatků včetně lhůty pro jejich odstranění. Zhotovitel

je následně povinen ve stanovené lhůtě nedostatky odstranit a opětovně předložit zadávací

list k odsouhlasení (potvrzení) objednateli. Stanovením lhůty k odstranění nedostatků není

dotčeno právo objednatele požadovat zaplacení smluvní pokuty dle čl. VIII. smlouvy.

V.

Cena
1. Celková cena za provedení činností dle smlouvy v celkovém předpokládaném rozsahu

(CPM) uvedeném v čl. II. odst. 3 smlouvy činí 396 882,- Kč bez DPH.

2. | Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovenájako

součin množství skutečně vytěženého (popř. vytěženého a asanovaného) dříví, a

skutečně provedených souvisejících činností (viz ceník), a příslušné jednotkové ceny

bez DPH/m* (popř. za jinou příslušnou technickou jednotku), uvedené v ceníku. Ceny

uvedené v ceníku jsou maximální a nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele

na řádné poskytnutí veškerých plnění dle smlouvy.

3. K cenć za plnění poskytnutá dle smlouvy bude připočtena DPH ve výši dle příslušných

právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost.

VI.
Platebni podminky

1. (Cena za provedené činnosti (za dřevní hmotu skutečně vytěženou, popř. vytěženou a

asanovanou, a za ostatní skutečně provedené související činnosti) bude zhotoviteli hrazena

jedenkrát měsíčně, a to vrozsahu skutečně poskytnutého, řádně dokončeného a

objednatelem převzatého, resp. akceptovaného, plnění. Zhotovitel je oprávněn jedenkrát

měsíčně vyúčtovat cenu za činnosti dle smlouvy řádně provedené v předcházejícím

kalendářním měsíci.

2.. Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů

(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností

provedených zhotovitelem za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán

zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 4 smlouvy

a/nebo číselník (popř. číselníky) akceptovaný(é) objednatelem dle čl. IV. odst. 2 smlouvy,

resp. souhrnný přehled objednatelem akceptovaných číselníků za příslušné období

(nápočet). Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli

vždy nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly

provedeny činnosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.
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potvrzením (podpisem) objednatele na příslušném zadávacím listu, jímž bylo provedení

činností zhotoviteli zadáno, a to po řádném dokončení činností zhotovitelem a akceptaci

číselníků a soupisů objednatelem v souladu s tímto článkem smlouvy. V případě, že

těžební a související činnosti (včetně potěžebních úprav) nebyly provedeny zhotovitelem

řádně, popř. nebyl řádně vyhotoven číselník či soupis souvisejících činností, není

objednatel povinen příslušný zadávací list potvrdit; na zadávacím listu bude v takovém

případě učiněn přehled zjištěných nedostatků včetně lhůty pro jejich odstranění. Zhotovitel

je následně povinen ve stanovené lhůtě nedostatky odstranit a opětovně předložit zadávací

list k odsouhlasení (potvrzení) objednateli. Stanovením lhůty k odstranění nedostatků není

dotčeno právo objednatele požadovat zaplacení smluvní pokuty dle čl. VIII. smlouvy.

V.

Cena
1. Celková cena za provedení činností dle smlouvy v celkovém předpokládaném rozsahu

(CPM) uvedeném v čl. II. odst. 3 smlouvy činí 396 882,- Kč bez DPH.

2. | Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečně poskytnutá stanovenájako

součin množství skutečně vytěženého (popř. vytěženého a asanovaného) dříví, a

skutečně provedených souvisejících činností (viz ceník), a příslušné jednotkové ceny

bez DPH/m* (popř. za jinou příslušnou technickou jednotku), uvedené v ceníku. Ceny

uvedené v ceníku jsou maximální a nepřekročitelné a zahrnují veškeré náklady zhotovitele

na řádné poskytnutí veškerých plnění dle smlouvy.

3. K cenć za plnění poskytnutá dle smlouvy bude připočtena DPH ve výši dle příslušných

právních předpisů, vznikne-li k její úhradě povinnost.

VI.
Platebni podminky

1. (Cena za provedené činnosti (za dřevní hmotu skutečně vytěženou, popř. vytěženou a

asanovanou, a za ostatní skutečně provedené související činnosti) bude zhotoviteli hrazena

jedenkrát měsíčně, a to vrozsahu skutečně poskytnutého, řádně dokončeného a

objednatelem převzatého, resp. akceptovaného, plnění. Zhotovitel je oprávněn jedenkrát

měsíčně vyúčtovat cenu za činnosti dle smlouvy řádně provedené v předcházejícím

kalendářním měsíci.

2.. Cena za provedené činnosti bude zhotoviteli hrazena na základě řádných daňových dokladů

(faktur) doručených objednateli; přílohou daňového dokladu (faktury) bude soupis činností

provedených zhotovitelem za daný kalendářní měsíc, který byl vyhotoven a předán

zhotovitelem objednateli a který byl objednatelem akceptován dle čl. IV. odst. 4 smlouvy

a/nebo číselník (popř. číselníky) akceptovaný(é) objednatelem dle čl. IV. odst. 2 smlouvy,

resp. souhrnný přehled objednatelem akceptovaných číselníků za příslušné období

(nápočet). Zhotovitel je povinen vystavit a doručit daňový doklad (fakturu) objednateli

vždy nejpozději do 10. dne kalendářního měsíce, který následuje po měsíci, ve kterém byly

provedeny činnosti, jejichž cena je příslušným daňovým dokladem (fakturou) vyúčtována.
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potvrzenim (podpisem) objednatele na pfislu§ném zadévacim listu, jimi bylo provedenf
éinnostf zhotoviteli zadéno, a to po fédném dokonéem’ éinnosti zhotovitelem a akceptaci
éiselnikfi a soupisfi objednatelem v souladu s timto élénkem smlouvy. V pfipadé, Ze
téiebm’ a souvisejici éinnosti (véetné potéiebm’ch fiprav) nebyly provedeny zhotovitelem
fédné, popf. nebyl fédné vyhotoven éiselm’k éi soupis souvisejicich éinnostl', neni
objednatel povinen pfislu§ny zadévaci list potvrdit; na zadévacim listu bude v takovém
pfipadé uéinén pfehled zji§tén51ch nedostatkfi véetné lhfity pro jejich odstraném'. Zhotovitel
je nésledné povinen ve stanovené lhfité nedostatky odstranit a opétovné pfedloiit zadévaci
list k odsouhlasem’ (potvrzem’) objednateli. Stanovenim lhfity k odstraném’ nedostatkfi nem’
dotéeno prévo objednatele poiadovat zaplacem’ smluvnl' pokuty dle 61. VIII. smlouvy.

V.
Cena

1. Celkové cena za provedeni éinnosti dle smlouvy v celkovém pfedpoklédaném rozsahu
(CPM) uvedeném v 61. II. odst. 3 smlouvy éim’ 396 882,- Ké bez DPH.

2. Zhotoviteli bude uhrazena cena za plném’ objednateli skuteéné poskytnutzi stanovenéjako
souéin mnoistvf skuteéné vytéieného (popf‘. vytéieného a asanovaného) dFivi, a
skuteéné provedenych souvisejicich éinnosti (viz cenik), a pf'isluEné jednotkové ceny
bez DPH/m3 (popf. za jinou ph’sluénou technickou jednotku), uvedené v cem’ku. Ceny
uvedené v cem’kujsou maximélm’ a nepFekroéitelné a zahrnuji ve§keré néklady zhotovitele
na Fédné poskytnuti veékery’Ich plném’ dle smlouvy.

3. K cené za plném’ poskytnuté dle smlouvy bude pfipoétena DPH ve viléi dle pfislu§nych
prévm’ch pfedpisfi, vznikne-li kjejl’ I'Jhradé povinnost.

VI.
Platebni podml’nky

1. Cena za provedené éinnosti (za dfevm' hmotu skuteéné vytéienou, popf. vytéienou a
asanovanou, a za ostatni skuteéné provedené souvisej 1'c1' éinnosti) bude zhotoviteli hrazena
jedenkrét mésiéné, a to vrozsahu skuteéné poskytnutého, Fédné dokonéeného a
objednatelem pfevzatého, resp. akceptovaného, plnénl’. Zhotovitel je oprévnén jedenkrét
mésiéné vyfiétovat cenu za éinnosti dle smlouvy fédné provedené vpfedchézejicim
kalendéfnim mésici.

2. Cena za provedené éinnosti bude zhotoviteli hrazena na zékladé fédnych dafiovych dokladfi
(faktur) doruéenych objednateli; pfl’lohou dafiového dokladu (faktury) bude soupis éinnosti
provedenych zhotovitelem za dany kalendéfni mésic, ktery byl vyhotoven a pfedén
zhotovitelem objednateli a ktery byl objednatelem akccptovén dle 61. IV. odst. 4 smlouvy
a/nebo él'selnik (popf. éiselm’ky) akceptovanflé) objednatelem dle ('21. IV. odst. 2 smlouvy,
resp. souhrnny pfehled objednatelem akceptovanch éiselnikfi za pfisluéné obdobi
(népoéet). Zhotovitel je povinen vystavit a doruéit dafiovy doklad (fakturu) objednateli
Vidy nejpozdéji do 10. dne kalendéfniho mésice, ktery nésleduje po mésici, ve kterém byly
provedeny éinnosti, jejichi cenaje pfisluénim dafiovym dokladem (fakturou) vyfiétovéna.
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V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o

dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

3.. Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní

strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní

straně povinné jej uhradit, doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.

V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o

kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

4.. Veškeré daňové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data

uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového

dokladu (faktury)].

5. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené príslušnými

právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit

zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém

případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu

(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

6. V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení, resp. v takovém případě zhotovitel není oprávněn

daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

7. Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

8. Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit jakoukoli svou pohledávku za

objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebos ní jinak nakládat, ledaže

bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak.

VII.
Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran

1. Zhotovitel se zavazuje vytěžit (popř. vytěžit a asanovat) veškeré objednatelem požadované

množství dříví a provést veškeré objednatelem požadované činnosti dle smlouvy.

2. Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody v chráněných, a zvláště

chráněných územích vyskytujících se v místě plnění a s pohybem externích subjektů (dle

norem ISO) tamtéž.

3.. Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit jejich

postup, upřesňovat sortimentaci (popř. jinou těžební činnost) a v případě sporu nebo

mimořádných okolností je rovněž oprávněn probíhající činnosti zastavit, popř. přerušit.

4. Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž

objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat
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V případě prodlení zhotovitele s doručením daňového dokladu (faktury) objednateli se o

dobu tohoto prodlení prodlužuje lhůta jeho splatnosti.

3.. Veškeré sankce a úroky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s ní hradí povinná smluvní

strana na základě daňového dokladu (faktury); daňový doklad (faktura) musí být smluvní

straně povinné jej uhradit, doručen nejpozději do 5 pracovních dnů ode dne jeho vystavení.

V opačném případě se prodlužuje splatnost daňového dokladu (faktury), a to o tolik dnů, o

kolik byl smluvní straně povinné jej uhradit doručen později.

4.. Veškeré daňové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy mají splatnost 30 dnů od data

uskutečnění zdanitelného plnění [v případě sankcí a úroků od data vystavení daňového

dokladu (faktury)].

5. Daňový doklad (faktura) musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené príslušnými

právními předpisy a smlouvou, v opačném případě je objednatel oprávněn jej vrátit

zhotoviteli, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou. Lhůta splatnosti v takovém

případě počíná běžet až od doručení řádně opraveného či doplněného daňového dokladu

(faktury), a to případně včetně požadovaných příloh.

6. V případě, že zhotovitelem provedené činnosti nebudou provedeny řádně či vykazují-li

vady, objednatel není povinen takové činnosti od zhotovitele převzít (akceptovat) a uhradit

zhotoviteli cenu za jejich provedení, resp. v takovém případě zhotovitel není oprávněn

daňový doklad (fakturu) za provedené činnosti vystavit.

7. Cena se považuje za uhrazenou včas, je-li příslušná fakturovaná částka odepsána

z bankovního účtu objednatele ve prospěch bankovního účtu zhotovitele nejpozději v den

splatnosti ceny dle příslušné faktury.

8. Zhotovitel není oprávněn započíst jakékoliv své pohledávky vůči pohledávkám

objednatele. Zhotovitel dále není oprávněn postoupit jakoukoli svou pohledávku za

objednatelem 3. osobě, stejně jako není oprávněn ji zastavit nebos ní jinak nakládat, ledaže

bude mezi smluvními stranami ujednáno jinak.

VII.
Podmínky provádění činností, práva a povinnosti smluvních stran

1. Zhotovitel se zavazuje vytěžit (popř. vytěžit a asanovat) veškeré objednatelem požadované

množství dříví a provést veškeré objednatelem požadované činnosti dle smlouvy.

2. Objednatel seznámí zhotovitele s požadavky ochrany přírody v chráněných, a zvláště

chráněných územích vyskytujících se v místě plnění a s pohybem externích subjektů (dle

norem ISO) tamtéž.

3.. Objednatel je oprávněn kontrolovat průběh provádění činností zhotovitelem, řídit jejich

postup, upřesňovat sortimentaci (popř. jinou těžební činnost) a v případě sporu nebo

mimořádných okolností je rovněž oprávněn probíhající činnosti zastavit, popř. přerušit.

4. Zhotovitel je oprávněn používat pro účely plnění předmětu smlouvy bezplatně LDS, k níž

objednateli svědčí právo hospodařit. Při tomto užívání je zhotovitel povinen postupovat
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V pfipadé prodlem’ zhotovitele s doruéem’m dafiového dokladu (faktury) objednateli se 0
dobu tohoto prodlem’ prodluiuje lhfita jeho splatnosti.

3. Veékeré sankce a firoky vzniklé ze smlouvy nebo v souvislosti s n1' hradi povinné smluvm’
strana na zékladé dafiového dokladu (faktury); dafiovy doklad (faktura) musi byt smluvm’
strané povinné jej uhradit, doruéen nejpozdéji do 5 pracovm’ch dnfi ode dnejeho vystavem’.
V opaéném pfipadé se prodluiuje splatnost dafiového dokladu (faktury), a to o tolik dnfi, o
kolik byl smluvm’ strané povinné jej uhradit doruéen pozdéji.

4. Veékeré dafiové doklady (faktury) vystavované dle smlouvy majl' splatnost 30 dnfi od data
uskuteénéni zdanitelného plném’ [v pfl’padé sankci a lirokfi od data vystaveni dafiového
dokladu (faktury)].

5. Dafiovy doklad (faktura) musi obsahovat veékeré néleiitosti stanovené ph’sluénymi
prévnimi pfedpisy a smlouvou, vopaéném pfipadé je objednatel oprévnén jej vrétit
zhotoviteli, anii by so dostal do prodlem’ s jeho fihradou. Lhfita splatnosti v takovém
pfl’padé poéiné béiet a2 od doruéem’ Fédné opraveného oi doplnéného dafiového dokladu
(faktury), a to pfipadné véetné poiadovanYch pFiloh.

6. V pfipadé, fie zhotovitelem provedené éinnosti nebudou provedeny fédné éi vykazuji-li
vady, objednatel nem’ povinen takové éinnosti od zhotovitele pfevzft (akceptovat) a uhradit
zhotoviteli cenu za jejich provedem’, resp. v takove’m pfl'padé zhotovitel nem’ oprévnén
dafiovy doklad (fakturu) za provedené éinnosti vystavit.

7. Cena so povaiuje za uhrazenou véas, je-li pfisluéné fakturované ééstka odepséna
z bankovm’ho fiétu objednatele ve prospéch bankovnl’ho L’létu zhotovitele nejpozdéji v den
splatnosti ceny dle pffslu§né faktury.

8. Zhotovitel nem’ oprévnén zapoél'st jakékoliv své pohledévky vfiéi pohledévkém
objednatele. Zhotovitel déle neni oprévnén postoupit jakoukoli svou pohledévku za
objednatelem 3. osobé, stejné jako nem’ oprévnén ji zastavit nebo s ni jinak naklédat, ledaie
bude mezi smluvnl'mi stranami ujednéno jinak.

VII.
Podminky provédéni éinnosti, préva a povinnosti smluvnich stran

1. Zhotovitel se zavazuje vytéiit (popf. vytéiit a asanovat) veékeré objednatelem poiadované
mnoistvi dfivi a provést veékeré objednatelem poiadované éinnosti dle smlouvy.

2. Objednatel seznémf zhotovitele s poiadavky ochrany pfl’rody v chrénénych, a zvléété
chrénénYch L'lzemich vyskytujicich se v misté plném’ a s pohybem externich subjektfi (dle
norem ISO) tamte’i.

3. Objednatel je oprévnén kontrolovat prfibéh provédéni éinnosti zhotovitelem, fidit jejich
postup, upfesr‘lovat sortimentaci (popf. jinou téiebni éinnost) a vpfi’padé sporu nebo
mimofédnjmh okolnostl' je rovnéi oprévnén probihajici éinnosti zastavit, popf. pferuéit.

4. Zhotovitel je oprévnén pouiivat pro fiéely plnénl’ pfedmétu smlouvy bezplatné LDS, k nl'i
objednateli svédéi prévo hospodafit. Pfi tomto uiivém’ je zhotovitel povinen postupovat
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s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném

případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody.

5.. Zhotovitel se zavazuje:

a)

8)

h)

J)

k)

provést manipulaci dříví podle „sortimentace“, tj. dle specifikace technických

požadavků objednatele na výrobu sortimentů dříví. Sortimentaci předá objednatel

zhotoviteli před zahájením činností (prací), resp. nejpozději současně s předáním

příslušného zadávacího listu, na jehož základě je zhotovitel oprávněn započít s

prováděním činností,

disponovat oprávněními vyžadovanými v souvislosti s provozem a použitím

mechanismů,

používat výhradně mechanismy vybavené biologicky odbouratelnými oleji,

udržovat bezvadný technický stav použitých mechanismů tak, aby nedocházelo
vrvue

stavem,

používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o

bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

neohrožovat provoz na silničních komunikacích, železničních tratích a elektrickém

vedení,

V případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření

poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a

to prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami,

v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/ich opravu, a to do konce

pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo,

zajistit zpracování havarijní připravenosti personálu, havarijních postupů, pomůcek a

strojů, které se vyskytují (popř. budou vyskytovat) na pracovištích objednatele (dle

norem ISO),

odstraňovat zavěšené stromy a uvolňovat cesty, odvodňovací příkopy apod., a to

nejpozději do konce pracovní směny, při níž k takovému závadnému stavu došlo,

po ukončení činností v porostu provést potěžební asanaci pracoviště (zejména oprava

narušení půdního krytu — koleje od použité mechanizace, poškození technických

památek aj.), vyčistit odvodňovací síť, příkopy LDS, a to v termínu stanoveném

objednatelem (zpravidla v zadávacím listu).

6. Zhotovitel se dále zavazuje:

a) přednostně zpracovávat (či zpracovávat a asanovat) před ostatními nahodilými

těžbami zejména kůrovcové či kůrovcem ohrožené dříví v termínech a za podmínek

stanovených objednatelem v zadávacím listu a dále v souladu s ustanoveními $$ 32

odst. 1 písm. b) a 33 odst. 1 zákona 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění
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s péčí řádného hospodáře tak, aby došlo pouze k přiměřenému opotřebení LDS; v opačném

případě má objednatel vůči zhotoviteli právo na náhradu vzniklé škody.

5.. Zhotovitel se zavazuje:

a)

8)

h)

J)

k)

provést manipulaci dříví podle „sortimentace“, tj. dle specifikace technických

požadavků objednatele na výrobu sortimentů dříví. Sortimentaci předá objednatel

zhotoviteli před zahájením činností (prací), resp. nejpozději současně s předáním

příslušného zadávacího listu, na jehož základě je zhotovitel oprávněn započít s

prováděním činností,

disponovat oprávněními vyžadovanými v souvislosti s provozem a použitím

mechanismů,

používat výhradně mechanismy vybavené biologicky odbouratelnými oleji,

udržovat bezvadný technický stav použitých mechanismů tak, aby nedocházelo
vrvue

stavem,

používat vhodné osobní ochranné pracovní prostředky a dodržovat předpisy o

bezpečnosti a ochraně zdraví při práci a předpisy o požární ochraně,

neohrožovat provoz na silničních komunikacích, železničních tratích a elektrickém

vedení,

V případě poškození kmenů nebo kořenových náběhů provést na své náklady ošetření

poškozených míst nejpozději do konce pracovní směny, při níž k poškození došlo, a

to prostředkem zabraňujícím napadení dřevokaznými houbami,

v případě poškození oplocenek/y provést na své náklady její/ich opravu, a to do konce

pracovní směny, při níž k takovému poškození došlo,

zajistit zpracování havarijní připravenosti personálu, havarijních postupů, pomůcek a

strojů, které se vyskytují (popř. budou vyskytovat) na pracovištích objednatele (dle

norem ISO),

odstraňovat zavěšené stromy a uvolňovat cesty, odvodňovací příkopy apod., a to

nejpozději do konce pracovní směny, při níž k takovému závadnému stavu došlo,

po ukončení činností v porostu provést potěžební asanaci pracoviště (zejména oprava

narušení půdního krytu — koleje od použité mechanizace, poškození technických

památek aj.), vyčistit odvodňovací síť, příkopy LDS, a to v termínu stanoveném

objednatelem (zpravidla v zadávacím listu).

6. Zhotovitel se dále zavazuje:

a) přednostně zpracovávat (či zpracovávat a asanovat) před ostatními nahodilými

těžbami zejména kůrovcové či kůrovcem ohrožené dříví v termínech a za podmínek

stanovených objednatelem v zadávacím listu a dále v souladu s ustanoveními $$ 32

odst. 1 písm. b) a 33 odst. 1 zákona 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění
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s péél’ fédného hospodéfe tak, aby do§lo pouze k pfiméfenému opotfebenl' LDS; V opaéném
pfl'padé mé objednatel vfiéi zhotoviteli prévo na néhradu vzniklé §kody.

5. Zhotovitel se zavazuje:

3)

g)

h)

j)

k)

provést manipulaci dfivi podle ,,sortimentace“, tj. dle specifikace technickych
poiadavkfi objednatele na v3'Irobu sortimentfi dfivi. Sortimentaci pfedé objednatel
zhotoviteli pFed zahéjenim éinnosti (praci), resp. nejpozdéji souéasné s pfedém’m
pfislu§ného zadévacfho listu, na jehoi zékladé je zhotovitel oprévnén zapoéit s
provédém’m éinnosti,

disponovat oprévnénfmi vyiadovanYmi v souvislosti s provozem a pouiitim
mechanismfi,

pouiivat vyhradné mechanismy vybavené biologicky odbouratelnymi oleji,

udriovat bezvadny technicky stav pouiitych mechanismi’l tak, aby nedochézelo
viv-

stavem,

pouiivat vhodné osobm’ ochranné pracovm’ prostfedky a dodriovat pfedpisy o
bezpeénosti a ochrané zdravi pPi préci a pfedpisy o poiérm’ ochrané,

neohroiovat provoz na silniénich komunikacich, ielezniénich tratich a elektrickém
vedem’,

v pfl’padé po§kozeni kmenfi nebo kofenovich nébéhfi provést na své néklady o§etfeni
poékozeny'Ich mist nejpozdéji do konce pracovm’ smény, pfi m’i k po§kozeni do§lo, a
to prostfedkem zabrafiujicim napadem’ dFevokaznymi houbami,

v pfl'padé poékozeni oplocenek/y provést na své nékladyjeji/ich opravu, a to do konce
pracovnl’ smény, pfi m'i k takovému poékozeni do§lo,

zajistit zpracovém’ havarijm’ pfipravenosti personélu, havarijm’ch postupfi, pomficek a
strojfi, které se vyskytujl' (popf. budou vyskytovat) na pracovi§tich objednatele (dle
norem ISO),

odstrafiovat zavé§ené stromy a uvolfiovat cesty, odvodfiovaci pFikopy apod., a to
nejpozdéji do konce pracovm’ smény, pfi m'i k takovému zévadnému stavu do§lo,

p0 ukonéem’ éinnostl' v porostu provést potéiebm’ asanaci pracoviété (zejména oprava
naru§eni pfidm’ho krytu — koleje 0d pouiité mechanizace, po§kozeni technickych
pamétek aj.), vyéistit odvodfiovaci sit’, pfikopy LDS, a to vterminu stanoveném
objednatelem (zpravidla v zadévacim listu).

6. Zhotovitel se déle zavazuje:

a) pfednostné zpracovévat (éi Zpracovévat a asanovat) pfed ostatnimi nahodilYmi
téibami zejména kfirovcové éi kfirovcem ohroiené dfl’vi v terminech a za podminek
stanovenych objednatelem v zadévacim listu a déle v souladu s ustanovenimi §§ 32
odst. 1 pism. b) a 33 odst. 1 zékona 289/1995 Sb., 0 lesich a o zméné a doplnéni
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některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů. Termín pro zpracování,

resp. vytěžení, (či zpracování a asanaci) kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví

činí 15 dnů od předání zadávacího listu; takto stanovený termín může být po dohodě

s objednatelem prodloužen,

b) provádět těžbu tak, aby bylo zpracováno veškeré hroubí, nebude-li zadávacím listem

stanoveno jinak. Ostatní dříví musí být zkráceno na díly kratší než 2 m. Pro účely

příjmu dříví a jeho evidence se dříví měří do průměru 7 cm. Střední průměr se měří ve

středu vzdálenosti mezi dolním čelem kmene a místem, kde dříví dosahuje průměru 7

cm.

7.. Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet

možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a

vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,

ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob.

Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním

činností upravených smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo

právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod

způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v

bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy

ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje

prostřednictvím 3. osob.

8. Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na

majetku České republiky nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde v důsledku

používání nevhodných či nedovolených technologií či postupů, používání nevhodných

či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a

materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona

č. 541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých

dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,

zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., vše ve znění

pozdějších předpisů,

b) zabezpečení dodržování povinností vyplývajících pro vlastníka lesa z ustanovení

$$ 32 odst. 8 a 34 odst. 1 zákona č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění

některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení $ 6 zákona
wive

č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

9.. Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele

nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.
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některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů. Termín pro zpracování,

resp. vytěžení, (či zpracování a asanaci) kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví

činí 15 dnů od předání zadávacího listu; takto stanovený termín může být po dohodě

s objednatelem prodloužen,

b) provádět těžbu tak, aby bylo zpracováno veškeré hroubí, nebude-li zadávacím listem

stanoveno jinak. Ostatní dříví musí být zkráceno na díly kratší než 2 m. Pro účely

příjmu dříví a jeho evidence se dříví měří do průměru 7 cm. Střední průměr se měří ve

středu vzdálenosti mezi dolním čelem kmene a místem, kde dříví dosahuje průměru 7

cm.

7.. Zhotovitel je povinen v průběhu smluvního vztahu založeného smlouvou předcházet

možným škodám. Zhotovitel je tak povinen veškeré činnosti dle smlouvy zajišťovat a

vykonávat tak, aby neohrozil životní prostředí, majetek České republiky nebo objednatele,

ani jiných právnických nebo fyzických osob, ani zdraví svých zaměstnanců nebo 3. osob.

Zhotovitel odpovídá za škody, které vzniknou v souvislosti se zajišťováním a prováděním

činností upravených smlouvou, odpovídá i za škody, které způsobí jeho zaměstnanci nebo

právnické či fyzické osoby, které využije pro plnění svých povinností, včetně škod

způsobených cestou do místa plnění, v místě plnění nebo cestou z místa plnění a v

bezprostředním okolí. Zhotovitel nese odpovědnost za plnění svých povinností ze smlouvy

ve stejném rozsahu i vpřípadě, že provádění činností dle smlouvy zajišťuje

prostřednictvím 3. osob.

8. Zhotovitel odpovídá za:

a) škody na životním prostředí, životech a zdraví lidí, živočichů, rostlin a škody na

majetku České republiky nebo objednatele či dalších osob, ke kterým dojde v důsledku

používání nevhodných či nedovolených technologií či postupů, používání nevhodných

či nedovolených ropných produktů, nepovolených chemikálií, závadných látek a

materiálů, či v důsledku nedodržení platných právních předpisů, např. zákona

č. 541/2020 Sb., o odpadech, zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých

dalších zákonů (vodní zákon), zákona č. 114/1992 Sb., o ochraně přírody a krajiny,

zákona č. 20/1987 Sb., o státní památkové péči, vyhlášky č. 327/2012 Sb., vše ve znění

pozdějších předpisů,

b) zabezpečení dodržování povinností vyplývajících pro vlastníka lesa z ustanovení

$$ 32 odst. 8 a 34 odst. 1 zákona č. 289/1995 Sb., o lesích a o změně a doplnění

některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů,

c) zajištění požární ochrany a posouzení požárního nebezpečí dle ustanovení $ 6 zákona
wive

č. 133/1985 Sb., o požární ochraně, ve znění pozdějších předpisů.

9.. Objednatel nenese odpovědnost za škody způsobené jednáním či opomenutím zhotovitele

nebo za škody, za které zhotovitel odpovídá dle smlouvy.
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nékterjIch zékonfi (lesni' zékon), ve zném’ pozdéjéich pfedpisfi. Termin pro zpracovéni,
resp. vytéieni, (éi zpracovéni a asanaci) kfirovcového éi kfirovcem ohroieného drivi
éim’ 15 dnfi od predéni zadévaciho listu; takto stanoven)? termin mfiie birt po dohodé
s objednatelem prodlouien,

b) provédét téibu tak, aby bylo zpracovéno veékeré hroubi, nebude-li zadévacim listem
stanoveno jinak. Ostatm’ drivi musi byt zkréceno na dily kratéi nei 2 m. Pro (16e
prijmu drivi a jeho evidence se drivi meri do prfiméru 7 cm. Stredm' prfimér se méfi ve
stredu vzdélenosti mezi dolm’m éelem kmene a mistem, kde drivi dosahuje prflméru 7
cm.

7. Zhotovitel je povinen v prfibéhu smluvniho vztahu zaloieného smlouvou predchézet
moinYm ékodém. Zhotovitel je tak povinen ve§keré éinnosti dle smlouvy zaji§t’ovat a
vykonévat tak, aby neohrozil iivotm' prostredi, majetek Ceské republiky nebo objednatele,
ani jinych prévnickych nebo fyzickjrch osob, ani zdravi vch zamestnancfi nebo 3. osob.
Zhotovitel odpovidé za §kody, které vzniknou v souvislosti se zaji§t’ovén1’m a provédénim
éinnosti upraveny'Ich smlouvou, odpovidé i za §kody, které zpfisobijeho zaméstnanci nebo
prévnické éi fyzické osoby, které vyuiije pro plnéni svjlch povinnosti, Véetné §kod
zpfisobenjch cestou do mista plném’, vmisté plnéni nebo cestou zml’sta plném’ a v
bezprostredm’m okoli. Zhotovitel nese odpovédnost za plnéni svjlch povinnosti ze smlouvy
ve stejném rozsahu i V ph’padé, ie provédém’ éinnosti dle smlouvy zaji§t’uje
prostfednictvim 3. osob.

8. Zhotovitel odpovidé za:

a) §kody na 2ivotn1’m prostiedi, iivotech a zdravi lidl’, Zivoéichfi, rostlin a §kody na
majetku Ceske’ republiky nebo objednatele (“2i daléich osob, ke kterym dojde v dfisledku
pouiivéni nevhodnjch éi nedovoleny’Ich technologii éi postupfi, pouil’véni nevhodnych
éi nedovolenych ropnych produktfi, nepovolenych chemikélii, zévadnSIch létek a
materiélfi, 6i v dfisledku nedodriem’ platnich prévnich predpisfi, napf. zékona
é. 541/2020 Sb., 0 odpadech, zékona é. 254/2001 8b., 0 vodéch a o zméné néktech
dal§ich zékonfi (vodm’ zékon), zékona é. 114/1992 Sb., 0 ochrané prirody a krajiny,
zékona 6. 20/1987 Sb., 0 stétni pamétkové pe’éi, vyhlééky é. 327/2012 Sb., v§e ve znéni
pozdéjéich predpisfi,

b) zabezpeéem’ doeovém’ povinnostl’ vyplyvajicich pro vlastnika lesa zustanoveni’
§§ 32 odst. 8 a 34 odst. l zékona é. 289/1995 Sb., 0 lesich a o zméné a doplném’
nékterych zékonfi (lesni zékon), ve zném’ pozdéjéich predpisfi,

c) zajiéténi poiérm’ ochrany a posouzem’ poiérniho nebezpeéi dle ustanovem’ § 6 zékona
é. 133/1985 8b., 0 poiémi ochrané, ve znéni pozdéjéich predpisi’l.

9. Objednatel nenese odpovédnost za §kody zpfisobené jednénim éi opomenutim zhotovitele
nebo za §kody, za které Zhotovitel odpovidé dle smlouvy.
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VIII.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

I. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a)

b)

d)

8)

h)

zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním těžebních nebo souvisejících činností,

s výjimkou případů uvedených pod písm. b) - d) tohoto odstavce, a to ve výši 1 000

Kč za každý i započatý den prodlení,

zhotovitel se ocitl v prodlení s vytěžením (zpracováním) nebo s vytěžením

(zpracováním) a asanací kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, a to ve výši 200

Kč za každý 1 m* předaného kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, které nebylo

vytěženo (zpracováno) nebo vytěženo (zpracováno) a asanováno v souladu se

zadávacím listem a smlouvou,

zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle čl. VII.

odst. 5, písm. g) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý včas neošetřený kořenový

náběh či kmen stojícího stromu,

zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 5, písm. h) smlouvy,

a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den

prodlení,

zhotovitel provedl neoprávněnou těžbu dříví, a to ve výši 1 000 Kč za každý I m?

neoprávněně vytěženého dříví,

při přejímce dříví vyrobeného zhotovitelem byly na tomto zjištěny neodstranitelné

vady (např. trhliny, nedodržení nadměrku, měkká hniloba, nedodržení min. čepu), tj.

zejména pokud zhotovitel nedodržel technické požadavky na výrobu jednotlivých

sortimentů stanovené zadávacím listem, a to ve výši 1 000 Kč za každý 1 m“ vadného

dříví,

zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou

případů uvedených v tomto odstavci pod písm. a) - £), zejména neprovedl potěžební

asanaci pracoviště, nevyklidil a nevyčistil odvodňovací sítě, LDS, řádně a včas, a to

ve výši 10 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení povinnosti,

se prohlášení zhotovitele věčl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým, nebo

neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu s čl. I. odst. 7 smlouvy, a to

ve výši 150 000 Kč'.

2.. V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která

je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %

z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

3.. Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele

zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu

povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

 

! Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH.
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VIII.
Smluvní pokuty a úrok z prodlení

I. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvní pokutu v případě, že:

a)

b)

d)

8)

h)

zhotovitel se ocitl v prodlení s prováděním těžebních nebo souvisejících činností,

s výjimkou případů uvedených pod písm. b) - d) tohoto odstavce, a to ve výši 1 000

Kč za každý i započatý den prodlení,

zhotovitel se ocitl v prodlení s vytěžením (zpracováním) nebo s vytěžením

(zpracováním) a asanací kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, a to ve výši 200

Kč za každý 1 m* předaného kůrovcového či kůrovcem ohroženého dříví, které nebylo

vytěženo (zpracováno) nebo vytěženo (zpracováno) a asanováno v souladu se

zadávacím listem a smlouvou,

zhotovitel nezajistil včasné ošetření kořenových náběhů či kmenů stromů dle čl. VII.

odst. 5, písm. g) smlouvy, a to ve výši 300 Kč za každý včas neošetřený kořenový

náběh či kmen stojícího stromu,

zhotovitel nezajistil včasnou opravu oplocenky dle čl. VII. odst. 5, písm. h) smlouvy,

a to ve výši 500 Kč za každou neopravenou oplocenku a za každý i započatý den

prodlení,

zhotovitel provedl neoprávněnou těžbu dříví, a to ve výši 1 000 Kč za každý I m?

neoprávněně vytěženého dříví,

při přejímce dříví vyrobeného zhotovitelem byly na tomto zjištěny neodstranitelné

vady (např. trhliny, nedodržení nadměrku, měkká hniloba, nedodržení min. čepu), tj.

zejména pokud zhotovitel nedodržel technické požadavky na výrobu jednotlivých

sortimentů stanovené zadávacím listem, a to ve výši 1 000 Kč za každý 1 m“ vadného

dříví,

zhotovitel porušil jakoukoliv povinnost ujednanou čl. VII. smlouvy, s výjimkou

případů uvedených v tomto odstavci pod písm. a) - £), zejména neprovedl potěžební

asanaci pracoviště, nevyklidil a nevyčistil odvodňovací sítě, LDS, řádně a včas, a to

ve výši 10 000 Kč za každý jednotlivý případ porušení povinnosti,

se prohlášení zhotovitele věčl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým, nebo

neinformoval-li zhotovitel objednatele o změně v souladu s čl. I. odst. 7 smlouvy, a to

ve výši 150 000 Kč'.

2.. V případě prodlení smluvní strany se zaplacením peněžitého dluhu se smluvní strana, která

je v prodlení, zavazuje zaplatit druhé smluvní straně úrok z prodlení ve výši 0,05 %

z dlužné částky za každý i započatý den prodlení.

3.. Objednatel je oprávněn svou pohledávku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele

zaplatit smluvní pokutu započíst oproti pohledávce zhotovitele za objednatelem z titulu

povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené činnosti (popř. její část).

 

! Ujednání o smluvní pokutě zařadit pouze u smluv s cenou za dílo přesahující 500 000 Kč bez DPH.
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Smluvm’ pokuty a firok z prodleni
1. Zhotovitel se zavazuje zaplatit objednateli smluvnl' pokutu v pfipadé, ie:

a)

b)

d)

g)

h)

Zhotovitel se ocitl v prodlem’ s provédém’m téiebnich nebo souvisejicich 6innosti,
s vyjimkou pfl'padfi uvedenYch pod pism. b) - d) tohoto odstavce, a to V6 viléi 1 000
K6 za kaid)? i zapo6aty den prodlenl’,

zhotovitel se ocitl v prodleni s vytéiem’m (zpracovém’m) nebo s vytéiem’m
(zpracovém’m) a asanaci kfirovcového 6i kfirovcem ohroieného dfivi, a to ve vyéi 200
K6 za kaidy 1 m3 pfedaného kfirovcového 6i kfirovcem ohroiene’ho dFivi, které nebylo
vytéieno (zpracovéno) nebo vytéieno (zpracovéno) a asanovéno V souladu se
zadévacim listem a smlouvou,

zhotovitel nezajistil v6asné oéetfem' kofenovych nébéhfi 61 kmenfi stromfi dle 61. VII.
odst. 5, pism. g) smlouvy, a to ve vyéi 300 K6 za kaidy v6as neo§etfeny kofenovy’I
nébéh 6i kmen stojl’ciho stromu,

zhotovitel nezajistil v6asnou opravu oplocenky dle 61. VII. odst. 5, pism. h) smlouvy,
a to ve vyéi 500 K6 za kaidou neopravenou oplocenku a 23 kaidy i zapo6aty den
prodlenl’,

zhotovitel provedl neoprévnénou téibu dfl’vi, a to ve V)'I§i 1 000 K6 za kaidy I m3
neoprévnéné vytéieného dfl’vi,

pfi pfejimce dfl'vi vyrobeného zhotovitelem byly na tomto zji§t6ny neodstranitelné
vady (napf. trhliny, nedodriem’ nadmérku, mékké hniloba, nedodrienl' min. 6epu), tj.
zejména pokud zhotovitel nedodriel technické poiadavky na V)’Irobu jednotlich
sortimentfi stanovené zadévacim listem, a to ve vyéi 1 000 K6 za kaidy 1 m3 vadného
dfl’vi,

zhotovitel poruéil jakoukoliv povinnost ujednanou 61. VII. smlouvy, s vyjimkou
pfl’padfi uvedenYch v tomto odstavci pod pism. a) - 1), zejména neprovedl potéiebni
asanaci pracoviété, nevyklidil a nevy6istil odvodnovaci sité, LDS, fédné a v6as, a to
ve vyiéi 10 000 K6 za kaidjrjednotlivy ph’pad poru§enf povinnosti,

se prohlééeni zhotovitele V 61. I. odst. 7 smlouvy ukéie nepravdivym, nebo
neinformoval-li zhotovitel objednatele o zméné v souladu s 61. I. odst. 7 smlouvy, a to
ve v51§i 150 000 K61.

2. V pfipadé prodlenl' smluvnl' strany se zaplacenl'm penéiitého dluhu se smluvni strana, které
je v prodleni, zavazuje zaplatit druhé smluvnl' stran6 firok z prodleni ve vyéi 0,05 %
z dluZné 6éstky za kaidy i zap06aty den prodlem’.

3. Objednatel je oprévnén svou pohledévku za zhotovitelem z titulu povinnosti zhotovitele
zaplatit smluvni pokutu zapo61’st oproti pohledévce zhotovitele za objednatelem z titulu
povinnosti objednatele zaplatit cenu za provedené 6innosti (popf. jejl' 6ést).

1 Ujednéni 0 smluvm’ pokuté zaFadit pouze u smluv s cenou za dilo pfesahujici 500 000 K6 bez DPH.
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4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným

zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnční bylo smluvní

pokutou utvrzeno, stejnč jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na

náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnční je smluvní pokutou utvrzeno, a

to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050

občanského zákoníku se nepoužije.

IX.

Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

a) do 31.8.2025, nebo

b) do naplnění limitu 120 % z částky 396 882,- Kč,

a to dle toho, která ze skutečností nastane dříve.

V případě, že zhotovitel nezahájil provádění činností do 5 pracovních dnů ode dne předání

prvního zadávacího listu, smlouva 6. pracovním dnem zaniká. Objednateli v takovém

případě (okamžikem zániku smlouvy) vzniká právo na zaplacení částky ve výši 2,5 %

z celkové ceny uvedené v čl. V. odst. I smlouvy.

Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za

podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Objednatel je oprávněn od smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel nezahájil provádění činností na základě druhého (či dalších) zadávacích

listů do 5 pracovních dnů ode dne jeho/ich předání objednatelem,

b) zhotovitel je v prodlení s prováděním činností zadaných zadávacím listem (s

jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,

přestože byl objednatelem na takové prodlení písemně upozorněn,

c) zhotovitel je opakovaně (min. 2x) v prodlení s prováděním činností zadaných

zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně

než 15 dnů,

d) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

e) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

f) se prohlaseni zhotovitele v čl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 7, písm. a) až j) smlouvy.

Zhotovitel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že objednatel je v prodlení
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4. Vznikem povinnosti zhotovitele zaplatit objednateli smluvní pokutu ani jejím samotným

zaplacením nezaniká povinnost zhotovitele splnit povinnost, jejíž splnční bylo smluvní

pokutou utvrzeno, stejnč jako tím není dotčeno ani jinak omezeno právo objednatele na

náhradu škody vzniklé porušením povinnosti, jejíž splnční je smluvní pokutou utvrzeno, a

to v plném rozsahu, popř. právo objednatele od smlouvy odstoupit. Ustanovení $ 2050

občanského zákoníku se nepoužije.

IX.

Doba trvání smlouvy, odstoupení od smlouvy

Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to:

a) do 31.8.2025, nebo

b) do naplnění limitu 120 % z částky 396 882,- Kč,

a to dle toho, která ze skutečností nastane dříve.

V případě, že zhotovitel nezahájil provádění činností do 5 pracovních dnů ode dne předání

prvního zadávacího listu, smlouva 6. pracovním dnem zaniká. Objednateli v takovém

případě (okamžikem zániku smlouvy) vzniká právo na zaplacení částky ve výši 2,5 %

z celkové ceny uvedené v čl. V. odst. I smlouvy.

Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od smlouvy písemně odstoupit z důvodů a za
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jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o dobu delší než 15 dnů,
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zadávacím listem (s jakýmkoli termínem vyplývajícím ze zadávacího listu) o méně

než 15 dnů,

d) zhotovitel je v prodlení se splněním jakéhokoliv peněžitého závazku vůči objednateli

vzniklého na základě smlouvy o dobu delší než 30 dnů,

e) nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku zhotovitele ve smyslu zákona

č. 182/2006 Sb., o úpadku a o způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění

pozdějších předpisů,

f) se prohlaseni zhotovitele v čl. I. odst. 7 smlouvy ukáže nepravdivým nebo přestal-li

zhotovitel během účinnosti smlouvy splňovat kteroukoli z podmínek definovaných

v čl. I. odst. 7, písm. a) až j) smlouvy.

Zhotovitel je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě, že objednatel je v prodlení
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néhradu ékody vzniklé poruéem’m povinnosti, jejfi splném’ je smluvm’ pokutou utvrzeno, a
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obéanského zékom’ku se nepouiije.

IX.
Doba trvéni smlouvy, odstoupeni od smlouvy

1. Tato smlouva se uzaviré na dobu uréitou, a to:

a) do 31. 8. 2025, nebo

b) d0 naplném’ limitu 120 % z ézistky 396 882,- Ké,

a to dle toho, které ze skuteénostl' nastane dfive.

2. V pfipadé, ie zhotovitel nezahéjil provédéni éinnostf do 5 pracovm’ch dnfi ode dne pfedém’
prvm’ho zadévaciho listu, smlouva 6. pracovm’m dnem zaniké. Objednateli v takovém
pfl’padé (okamiikem zéniku smlouvy) vzniké prévo na zaplacenl' ééstky ve v51§i 2,5 %
z celkové ceny uvedené v (31. V. odst. 1 smlouvy.

3. Kterékoliv ze smluvm’ch stran je oprévnéna 0d smlouvy pisemné odstoupit z dfivodfi a za
podml'nek stanovenych obéanskym zékom’kem nebo ujednanjch touto smlouvou.

4. Objednatel je oprévnén 0d smlouvy odstoupit zejména v pfl’padé, 26:
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listfi do 5 pracovnich dnfi ode dne jeho/ich pfedéni objednatelem,

b) zhotovitel je vprodlem’ sprovédém’m éinnostl’ zadanjch zadévacfm listem (s
jakymkoli terminem vyply'rvajl'cim ze zadévaciho listu) o dobu del§i nei 15 dnfi,
pfestoie byl objednatelem na takové prodleni pisemné upozornén,

c) zhotovitel je opakované (min. 2x) v prodleni s provédém’m éinnostl’ zadanYch
zadévacim listem (s jakymkoli terminem vyplyvajl'cim ze zadévaciho listu) o méné
nei 15 dnfi,

d) zhotovitel je v prodleni se splnénim jakéhokoliv penéiitého zévazku Vfiéi objednateli
vzniklého na zékladé smlouvy o dobu deléi nei 30 dnfi,

e) nabylo prévni moci rozhodnutl’ soudu o fipadku zhotovitele ve smyslu zékona
é. 182/2006 Sb., 0 fipadku a o zpfisobech jeho feéenl’ (insolveném’ zékon), ve znéni
pozdéjéich pfedpisfi,

1) se prohlé§enf zhotovitele v 61. I. odst. 7 smlouvy ukéie nepravdivym nebo pfestal-li
zhotovitel béhem fiéinnosti smlouvy splfiovat kteroukoli z podminek definovanjch
v 61. I. odst. 7, pism. a) aij) smlouvy.

5. Zhotovitel je oprévnén odstoupit od smlouvy v pfipadé, Ze objednatel je V prodleni
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s úhradou ceny za provedené činnosti o dobu delší než 30 dnů.

X.
Vzájemná komunikace

Kontaktními osobami jednotlivých smluvních stran pro operativní provozní jednání podle

smlouvy jsou:

za objednatele: jméno a příjmení:

funkce:

adresa:

email:

tel.:

za zhotovitele: jméno a příjmení:

funkce:

adresa:

email:

tel.:

Kontaktní osoby nejsou bez dalšího oprávněny činit jménem smluvních stran či za ně

právní jednání směřující ke změně, doplnění či zrušení smlouvy apod. Kterákoli ze

smluvních stran je oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to

prostřednictvím písemného oznámení doručeného druhé smluvní straně.

XI.
Criminal Compliance doložka

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními

předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných

právních předpisů.

Objednatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje

maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance

Programu (www.lesycr.cz/ccp).

XII.
Závěrečná ustanovení

Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy
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smluvních stran je oprávněna své kontaktní osoby jednostranně změnit, a to

prostřednictvím písemného oznámení doručeného druhé smluvní straně.

XI.
Criminal Compliance doložka

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerými právními

předpisy, a že takto budou jednat i při jejím plnění.

Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných

právních předpisů.

Objednatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje

maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance

Programu (www.lesycr.cz/ccp).

XII.
Závěrečná ustanovení

Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem, ZZVZ a právními předpisy
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X.
s'ljemné komunikace

1. Kontaktnimi osobami jednotlivych smluvnich stran pro operativm’ provozni jednéni podle
smlouvyjsou:

za objednatele: jméno a piijmeni: —
funkce: —
adresa: —
email: —
tel.: —

za zhotovitele: jméno a piijmeni: —
funkce: -
adresa: —
email: —
tel.: —

2. Kontaktni osoby nejsou bez dal§ih0 oprévnény éinit jménem smluvnich stran éi za né
prévni jednéni sméiujici kc zméné, doplném’ éi zruéeni smlouvy apod. Kterékoli ze
smluvnich stran je oprévnéna své kontaktni osoby jednostranné zménit, a to
prostfednictvim pisemného oznémeni doruéeného druhé smluvm’ strané.

XI.
Criminal Compliance doloika

1. Smluvni strany niie vm podpisem stvrzuji, ie v prfibéhu vyjednévéni o této smlouvé
vidy jednaly a postupovaly éestné, transparentné a v souladu s ve§ker5Imi prévnimi
piedpisy, a 26 takto budou jednat i pii jejim plnéni.

2. Smluvni strany prohla§uji, ie v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximélni fisili, aby
iédné ze smluvnich stran nemohla byt piiétena trestm’ odpovédnost podle piislu§nj1ch
prévnich piedpisfi.

3. Objednatel zachovévé nulovou toleranci k jakémukoli nelegélnimu jednéni, dodriuje
maximélni transparentnost, legalitu, etiku a uplatr'iuje zésady Criminal Compliance
Programu (www.lesycr.cz/ccp).

XII.
Zévéreéné ustanoveni

1. Pokud neni v této smlouvé ujednéno jinak, iidi se vztahy mezi smluvnimi stranami prévnim
fédem Ceské republiky, zejména obéanskym zékonikem, ZZVZ a prévnimi piedpisy
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souvisejícími. Při výkladu této smlouvy je třeba přihlédnout i k obchodním zvyklostem

zachovávaným obecně v odvětví lesního hospodářství. Veškeré spory, které ze smlouvy

případně vzniknou, včetně sporů o její platnost, výklad nebo zrušení, budou s konečnou

platností řešeny výlučně podle právních předpisů České republiky a výlučně soudy České

republiky.

2. Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných

oběma smluvními stranami.

3.. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud

tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího

uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj

souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem

stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího

podpisu oběma smluvními stranami.

4. Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje

platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,

je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné

podobě a je vyhotovena v počtu 2 stejnopisů, z nichž po 1 vyhotovení obdrží každá ze

smluvních stran.

5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu

rozumí, a to včetně používaných pojmů i obratů, a bez výhrad s ním souhlasí. Smlouva je

vyjádřením jejich pravé, skutečné, svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují,

prosty omylu, své podpisy.

6. Nedílnou součástí smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. 1 — Ceník

Příloha č. 2— Pravidla pro měření dříví a přepočtové koeficienty

Příloha č. 3 - Vzor zadávacího listu

Příloha č. 4 - Zásady bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

Příloha č. 5 - Zásady požární ochrany
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zachovévanYm obecné v odvétvi lesm’ho hospodéfstvi. Veékeré spory, které ze smlouvy
pfl'padné vzniknou, véetné sporfi o jejl' platnost, vyiklad nebo zruéem’, budou s koneénou
platnostl' fe§eny vy1uéné podle prévnich pfedpisfi Ceské republiky a vyluéné soudy Ceské
republiky.

2. Tuto smlouvu lze ménit éi doplfiovat pouze formou pisemnch dodatkfi podepsanych
obéma smluvnl'mi stranami.

3. Tato smlouva nabyvé platnosti dnem jejiho podpisu obéma smluvm’mi stranami. Pokud
tato smlouva podléhé povinnosti uvefejnéni dle zékona é. 340/2015 Sb., 0 zvléétm’ch
podml’nkéch fléinnosti nékterych smluv, uvefejfiovéni téchto smluv a o registru smluv
(zékon o registru smluv), ve zném’ pozdéjéich pfedpisfi, nabjrvé L'léinnosti dnem jejl'ho
uvefejném' v souladu se zminénjm zékonem; smluvm’ strany pro tyto pfipady vyjadfujl’ svfij
souhlas s uvefejném’m celého zném’ smlouvy véetné metadat, a to v rozsahu a zpfisobem
stanovenim zékonem. V ostatm’ch pfipadech tato smlouva nabjrvé fiéinnosti dnem jejfho
podpisu obéma smluvnimi stranami.

4. Zastupuje-li kaidou ze smluvm’ch stran osoba oprévnéné za ni jednat, jei disponuje
platnym uznévanym elektronickYm podpisem ve smyslu zékona é. 297/2016 8b.,
0 sluibéch vytvéfejicich dfilvéru pro elektronické transakce, ve zném’ pozdéj§ich pfedpisfi,
je smlouva uzaviréna elektronicky. V ostatm’ch pfipadech se smlouva uzaviré v listinné
podobé a je vyhotovena v poétu 2 stejnopisfi, z nichi po 1 vyhotovem’ obdrii kaidé ze
smluvm’ch stran.

5. Smluvm’ strany prohlaéuj 1’, 26 Si tuto smlouvu pfed jejl’m podpisem pfeéetly,jej1’mu obsahu
rozuml’, a to véetné pouifvanjch pojmfi i obratfi, a bez vyhrad s nim souhlasi. Smlouvaje
vyjédfem’m jejich pravé, skuteéné, svobodné a véiné vfile, na dfikaz éehoi m’ie pfipojuji,
prosty omylu, své podpisy.

6. Nedx’lnou souéésti smlouvyjsou tyto pfl’lohy:

Pfiloha 5. 1 — Cenl'k
Pfiloha 6. 2 — Pravidla pro méfem’ dFl’vi a pfepoétové koeficienty
PFl’loha 6. 3 - Vzor zadévaciho listu
Pfl'loha 5. 4 - Zésady bezpeénosti a ochrany zdravi pfi préci
Pfiloha 6. 5 - Zésady poiérm’ ochrany
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ren
Ing. Jan Duchoň

OŘ severní Čechy jednatel

Lesy České republiky, s.p. J.O.Arbo s.r.o.
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Dynamický nákupní systém
 

 3. Těžba, přibližování nebo manipulace dříví
 

240513 |kód zakázky:

název zakázky:

číslo OJ:

název OJ:

číslo OŘ/LZ:

název OŘ/LZ:

výměra [ha]:

 

240
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936
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5

 

 

 

  
 

Výzva k podání nabídek č. 48 v kategorii 37 - Bezpečnostní těžba a rizikové kácení na LS Děčín 25/13

 

Obchodní firma/název: J.O. Arbo s.r.o
 

Sídlo/místo podnikání: Zbraslavská 12/11, 159 00 Praha 5 - Malá Chuchle
 

Právní forma: s.r.o.
 

ICO: 11670452
 

DIČ: CZ11670452
 

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní) C352629
 

Bankovní spojení: 2402016311/2010

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:

Telefon:

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osobu:  E-mail na kontaktní osobu:

Nabídková cena (NCcgikem) bez DPH
  396 832 Kč
 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMŮ dle ust. 5 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen "zákon o

střetu zájmů") - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-Bení obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v ust. $ 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí

jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v

obchodní společnosti,

-Boddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený

vust. $2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucíjiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády)

nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25% účasti společníka v obchodní společnosti a

-Bokud je obchodní společností, jeho skutečným majitelem v postavení osoby s koncovým vlivem, ani skutečným majitelem v postavení osoby s koncovým

vlivem jeho případného poddodavatele, jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje

veřejný funkcionář uvedenýv ust. 8 2 odst. 1, písm. c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázán

nabídky.

Dodavatel timto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvede

kvalifikaci, pokud je takový poddodavatel obchodní společností, není

[splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání

ným:

a)® pfiloze | nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské

agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)i příloze | nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem ksituaci na

Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)B příloze I nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní

celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani není osobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou, subjektem nebo orgánem spojeným.

II.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. I. tohoto čestného prohlášeníči v jeho prospěch žádné

finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti s případným pln

Ill.Bodavatel tímto čestně prohlašuje, že

ěním této Veřejné zakázky.

a)ňiení ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

b)Hení právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou

osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

c)Hení fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jmé

právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku, nebo osoby, subjektu n

nem nebo na pokyn ruského státního příslušníka anebo fyzické či

ebo orgánu, kterýje z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským

státním příslušníkem anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku a

d)feho poddodavatel &i jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázky z části odpovídající více než 10% hodnoty této veřejné zakázky

splňujíabudou splňovat podmínky ve smyslu odst. III. písm. a), b) a c) tohoto prohlá

IV.Dodavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmětplnění této veřejné zak

šení.

ázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který dodavatel poskytne

zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014

ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převáděnívyjmenovaného zboží, které se nacházívRusku, bylo vyvezeno z

Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nacházív Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska pochází)].
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Výzva k podání nabídek č. 48 v kategorii 37 - Bezpečnostní těžba a rizikové kácení na LS Děčín 25/13

 

Obchodní firma/název: J.O. Arbo s.r.o
 

Sídlo/místo podnikání: Zbraslavská 12/11, 159 00 Praha 5 - Malá Chuchle
 

Právní forma: s.r.o.
 

ICO: 11670452
 

DIČ: CZ11670452
 

Spisová značka ve veřejném rejstříku (je-li relevantní) C352629
 

Bankovní spojení: 2402016311/2010

Osoba oprávněná zastupovat účastníka zadávacího řízení:

Telefon:

E-mail účastníka zadávacího řízení pro elektronickou komunikaci:

Kontaktní osoba účastníka v zadávacím řízení:

Telefon na kontaktní osobu:  E-mail na kontaktní osobu:

Nabídková cena (NCcgikem) bez DPH
  396 832 Kč
 

A. Čestné PROHLÁŠENÍ O NEEXISTENCI STŘETU ZÁJMŮ dle ust. 5 4b zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen "zákon o

střetu zájmů") - doklad k prokázání splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání nabídky

Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:

-Bení obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v ust. $ 2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí

jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v

obchodní společnosti,

-Boddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený

vust. $2 odst. 1 písm. c) zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucíjiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády)

nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25% účasti společníka v obchodní společnosti a

-Bokud je obchodní společností, jeho skutečným majitelem v postavení osoby s koncovým vlivem, ani skutečným majitelem v postavení osoby s koncovým

vlivem jeho případného poddodavatele, jehož prostřednictvím dodavatel prokazuje

veřejný funkcionář uvedenýv ust. 8 2 odst. 1, písm. c) zákona o střetu zájmů.

B. ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ VE VĚCI PLNĚNÍ MEZINÁRODNÍCH SANKCÍ-doklad k prokázán

nabídky.

Dodavatel timto čestně prohlašuje, že není osobou, subjektem ani orgánem uvede

kvalifikaci, pokud je takový poddodavatel obchodní společností, není

[splnění zadávací podmínky stanovené zadavatelem ve Výzvě k podání

ným:

a)® pfiloze | nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské

agrese proti Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,

b)i příloze | nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem ksituaci na

Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů ani

c)B příloze I nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní

celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, ve znění pozdějších předpisů

ani není osobou, subjektem nebo orgánem s takovou osobou, subjektem nebo orgánem spojeným.

II.Dodavatel tímto čestně prohlašuje, že nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému včl. I. tohoto čestného prohlášeníči v jeho prospěch žádné

finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti s případným pln

Ill.Bodavatel tímto čestně prohlašuje, že

ěním této Veřejné zakázky.

a)ňiení ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

b)Hení právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který je z více než 50 % přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou

osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

c)Hení fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem,který jedná jmé

právnické osoby nebo subjektu či orgánu se sídlem v Rusku, nebo osoby, subjektu n

nem nebo na pokyn ruského státního příslušníka anebo fyzické či

ebo orgánu, kterýje z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským

státním příslušníkem anebo fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku a

d)feho poddodavatel &i jeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění veřejné zakázky z části odpovídající více než 10% hodnoty této veřejné zakázky

splňujíabudou splňovat podmínky ve smyslu odst. III. písm. a), b) a c) tohoto prohlá

IV.Dodavatel rovněž tímto čestně prohlašuje, že na předmětplnění této veřejné zak

šení.

ázky (stavební práce, dodávky nebo služby), který dodavatel poskytne

zadavateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu, dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU) č. 833/2014

ze dne 31. 7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převáděnívyjmenovaného zboží, které se nacházívRusku, bylo vyvezeno z

Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění

vyjmenovaného zboží, které se nacházív Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska pochází)].
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Vy'zva k podénl’ nabl’dek E. 48 v kategorii 37 - BezpeEnostni téiba a n'zikové ka'cenl na [5 DéEI’n 25/13

Obchodni firma/nézev: .I.O. Arbo s.r.o
Sidlo/misto podniké ni: Zbraslavska’ 12/11, 159 00 Praha 5 - Mala’ Chuchle

Prévm’ forma: S.I'.O.

ICO: 11670452
DIE: C211670452

Spisové znaéka ve veFejném rejstFI'ku (je-Ii relevantni) C352629
Bankovni spojenl’: 2402016311/2010

Osoba oprévnéné zastupovat fléastm’ka zada’vaciho Fizenl’:
Telefon:

E‘mail UEastnika zadévaciho Fizenl‘ pro elektronickou komunikaci: j
Kontaktm’osoba lilEastnI'ka v zadévacfm Fizenl’:

Telefon na kontaktnl' osobu:
E-mail na kc ntaktm’ osobu: j

Nabidkové cena (NCCELKEM) bez DPH

396 882 KE

A. Cestné PROHLA§ENI 0 NEEXISTENCI STfiETU ZAJMl'J dle ust. 54b za'kona E. 159/2006 5b., 0 stFetu zéjmfl, ve znénlpozdéfiich pFedpisfl (da’le jen "zékon o
stFeKu zéjmfl") - doklad k prokézénisplnénlzada’vacfpodmInky stanovené zadavatelem ve VVzvé k podéninabldky

Dodavatel timto Eestné prohla§uje, ie:
~Eenl obchodnl’spoleénosd, ve které vefejnv funkcionéf uvedeny v ust. § 2 odst, 1 pism. c) zékona E. 159/2006 5b., 0 stfetu za'jmfl (t1. Elen vla’dy nebo vedouci
[iného dstfednl’ho spra’vniho fifadu, v jehoi Eele nenl’Elen vlédy) nebo jfm ovlédané osoba vlastnf podfl pFedstavujicIalespofi 25 % CIEasti spoleEm’ka v
obchodnlspoleEnosti,
—Eoddodavatel, prostFednictvim kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takovV), nenl' obchodnl’spoleEnosfi, ve které vefejny‘ funkcioné? uvedenv
v ust. § 2 odst. 1 pism. c) zékona E. 159/2006 5b.. 0 stfetu 22'1i (tj. Elen vla’dy nebo vedoucijiného ustFedniho sprévm’ho flFadu, vjehoi Eele nenl Elen vla‘dy)
nebo jI'm ovla’dané osoba vlastnl podl’l pFedstavujIcialespor'u 25 % dEasti spoleEnika v obchodn! spoleEnosti a
-Bokud je obchodnlspoleEnosfi, ieho skuteEny’m majitelem v postavenlosoby s koncov viivem, ani skuteEm‘Im rnajitelern v postavenlosoby s konco/m
vlivem jeho pFipadného poddodavatele, jehoi prostfednictvim dodavatel prokazuje kvalifikaci, pokud je takovv poddodavatel obchodnfspoleéncsu’, nenl’
vefejnv funkcionéf uvedenv v ust. § 2 odst. 1, pism. c) zékona a stFetu zéjmfl.

B. CESTNE PROHLAgENfVE VECI PLNENI MEZINARODNICH SANKCf-doklad k prokézénlsplnénfzadévacl podmlnkv stanovené zadavatelem ve Vy’zvé k podénI
nabldky.
Llodavatel limto Eestné prohla§uje, ie nenl'osobou, subjektem ani orga’nem uvedea:
am pfi'loze l nafizeni Rady (ES) E. 765/2006 2e dne 18. kvétna 2006, o omezujicich opatfenl’ch vzhledem k situaci v Bélorusku a k zapojenl’ Béloruska do ruské
agrase pruti Ukrajiné, ve znénl’pozdéjilch pFedpisfl,
b)E pFfloze | nah‘zenl' Rady (EU) E. 208/2014 ze dne 5. bFezna 2014 o omezujlcich opatFenI’ch vflEi néktee osobém, subjektflm a orga’nfim vzhledem k situaci na
Ukrajiné, ve zném’pozdéjil’ch pFedpisfl ani
d9] pfiloze | naFI’zeni Rady (EU) E. 269/2014 2e dne 17. bFezna 2014 o omezujicich opatfenich vzhledem k Einnostem naruéujicim nebo ohroiujicim l’JzemnI’
celistvost, svrchovanost a nezévislost Ukrajiny, ve znéni pozdéj§lch pfedpisfl
ani nenlosobou, subjektem nebo orga’nem s takovou osobou, subjektem nebo orga'nem spojea.
ILEJodavatel fimto Eestné prohlaéuje, ie nezpfistupniosobé, subjektu ani orgénu uvedenému v El. l. tohoto Eestného prohléEeniEi vjeho prospéch iédné
finanEni prostFedky ani hospoda’Fske’ zdroje, a to nejen v souvislosti s ph’padnim plnénim této VeFejné zakézky.
|||.Dodavate| n’mto Eestné prohlaéuje, ie
a)fleni rusk stétnfm pflslu§nlkem, fyzickou Ei pra’vnickou osobou nebo subjektem Ei orga’nem se sidlem v Rusku,
b)Beniprévnickou osobou, subjektem nebo orgénem, kteee 2 Vice nei 50 % pfimo Ei nepiimo vlastnén rusk sta’tnim pfisluinlkem, fyzickou Ei prévnickou
osobou nebo subjektem Ei orga‘nem se sidlem v Rusku,
c)Benifyzickou nebo prévnickou osobou, subjektern nebo orgénem, ktefljednéjménem nebo na pokyn ruského stétnfl-Io ph’sluEnika anebo fyzické Ei
pra’vnické osoby nebo subjektu Ei orga’nu se sidlem v Rusku, nebo osoby, subjektu nebo orga’nu, kteryje 2 Vice nei 50 % ph’mo Ei nepfimo vlastnén ruskym
sta’tnl’m pfl’sluénikem anebu fyzickou Ei pra’vnickou osobou nebo subjektem Ei orga'nem se sIdlem v Rusku a
d)]¥ho poddodavatel Ei jeho poddodavatelé, ktefi'se budou podI'let na plnénivefejné zakézky z Eésu‘ odpovn’dajl’ci vice nei 10% hodnotv této vefejné zakézky
splfiujl’a budou splfiovat podmx’nky ve smvslu odst. Ill. pism. a), b) a c) (ohoto prohla’ienl’.
|V.l2)odavate| rovnéi timto Eestné prohlaéuje, ie na pfedmét plnénl’této vefejné zakézky (stavebni préce, dodévky nebo sluiby), kterv dodavatel poskytne
zadavateli, 5e nevztahuje za'kaz ph’mého nebo nepfl'mého na'kupu, dovozu nebo pFevédénlzboiido Evropské unie [viz zejména naFlzeaady (EU) E. 833/2014
1e dne 31. 7.2014 ve znénlpozdéjélch pfedpisfl (zakazujl’cimj. na'kup, dovoz nebo pfevédénlvvjmenovaného zboiI, které se nacha’ziv Rusku, bylo vyvezeno z
Ruska Ei z Ruska pochézi) a nafizenl' (ES) E. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 ve znéni pozdéjEich pFedpisfl (zakazujicn’ mj. nékup, dovoz nebo pfevédénl’
vyjmenovaného zboil', které Se nachéziv Bélorusku, bylo vyvezeno z Béloruska Ei z Béloruska pochézfl].
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LESY CESKE REPUBLIKY, S.P.

Ostatni informace

 

   

 

Název firmy: J.O. Arbo s.r.o

Ičo: 11670452
Kód zakázky: 240513

Název OJ: LS Déčín

LS Déčín
 

 

 
Kontaktní osoba
 

 
Zastoupení dřevin
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   
 

SD Výčet dřevin ve skupině dřevin %

SM SM, SMP, SMC, SMS, SMO, SME, SMX 46,0%

JD JD, JDO, JDJ, JDK, JDV, JDX

DG DG

BO BO, BOC, BKS, VJ, LMB, BOP, BOX, KOS, BL, TS, JAL, JX 39,0%

MD MD, MDX 0,5%

BK BK 9,5%

JS, JV JV, KL, BB, JVJ, JVX, JS, JSA, JSU 3,0%

DB DB, DBS, DBZ, DBC, DBP, DBB, DBX, CER 1,0%

OR, TR OR, ORC, TR

BR BR, BRP

OL OL, OLS, OLZ

TP TP, TPC, TPX, TPS
OsL-T HB, JL, JLH, JLV, AK, JR, BRK, MK, PL, STR, HR, JB, LTX 0,5%

OsL-M LP, LPV, LPS, OS, JIV, VR, KS, KJ, PJ, LMX, KR 0,5%

Celkem 100,0%
 
Stručný rozsah a omezení ZCHÚ, CHKO, PHO, případně omezení jinými vlastníky a uživateli:
 

CHKO Labské pískovce, CHKO České středohoří
 

Používat takové technologické postupy, aby bylo maximálně zachováno a šetřeno přirozené zmlazení.
 

 

Stručný popis technologie:
 

Rizikové směrové kácení, s cca 15% podílem kácení stromolezeckou technikou, odvětvení, popř. pokrácení
 
vyznačených souší a ponechání hmoty v porostu, s příjmem na "P" a vyhotovenim číselníku

Dřevní hmota bude zanechána ve stabilní popř. zajištěné poloze na zemi, aby nehrozilo ohrožení chodců, dopravy

či přilehlých nemovitostí samovolným pohybem kmenů.

Bude proveden úklid veškeré dřevní hmoty, klestu a těžebních zbytků z cest a turistických pěšin, které

po skončení těžby zůstanou plně průchozí a nepoškozené. Na pracovišti nezůstanou ponechané zavěšené stromy.

V případě, že dojde vlivem těžební činnosti k uvolnění kamenů či balvanů, zhotovitel provede jejich stabilizaci

proti pohybu.

Zadavatel v zakázce požaduje dodržování zásad bezpečného kácení, tak aby nedošlo k ohrožení veřejnosti,

dopravy, přilehlých nemovitostíaobecně majetku třetích osob. Budou provedena nezbytná bezpečnostní

opatření k zamezení rizik.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Zadavatel požaduje průběžné plnění měsíčních podílů těžeb.
 

 

 

 

Předpokládané plněnív jednotlivých měsících:
 

 

 

VI. 2025 300 m°

VII. 2025 300 m*

VIII. 2025 216 m
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LESV'I 4
OstatnI' info rmace

Nézev firmy: J.O. Arbo s.r.o
Iéo: 11670452
Kéd zakézky: 240513
Na’zev OJ: LS Dééin

LS DéEI'n

Kontaktni osoba

Zastoupenl’ dFevin
SD VVEet dFevin ve skupiné dFevin %

SM SM, SMP, SMC, SMS, SMO, SME, SMX 46,0%
JD JD,JDO,JDJ,JDK,JDV,JDX
DG DG
30 BO, BOC, BKS, VJ, LMB, BOP, BOX, KOS, BL, TS, JAL, JX 393%
MD MD, MDX 05%
BK BK 9,5%
JS, JV JV, KL, BB, JVJ, JVX, JS, JSA, JSU 3,13%
DB DB, D85, D82, DBC, DBP, DBB, DBX, CER 1,0%
OR, TR OR, ORC, TR

BR BR, BRP

CL CL, OLS, OLZ
TP TP, TPC, TPX, TPS
OsL - T HE, JL, JLH, JLV, AK, JR, BRK, MK, PL, STR, HR, JB, LTX 0.5%
OSL - M LP, LPV, LPS, 05, JIV, VR, KS, KJ, PJ, LMX, KR O,5%

Celkem 100,0%

Struény’ rozsah a omezem’ZCHU, CHKO, PHO, pFI'padné omezenl’jiny‘mi vlastnI'ky a uiivateli:
CHKO La bské piskovce, CHKO Ceské stFedohoFI'
Pouil’vat takové technologické postupy, aby bylo maximélné zachové no a §etFeno pFI'rozené zmlazem’.

StruEnV popis technologie:
Rizikové smérové kécenl’, s cca 15% odilem kécenI’ stromolezeckou technikou, odvétvenl’, popF. pokrécenl’P
vyznaEeny'Ich sou§i a ponechéni hmoty v porostu, s pFI'jmem na "P" a vyhotovenl'm Eiselnl’ku
DFevnI' hmota bude zanecha’na ve stabilm’ popF. zaji§téné poloze na zemi, aby nehrozilo ohroieni chodcfi, dopravy
Ei pFileth nemovitostfsamovolnY/m pohybem kmenL'I.
Bude proveden L'IklI'd ve§keré dFevnI' hmoty, klestu a téiebnl’ch zbytkfl 2 cast a turisticky'lch pé§in, které
p0 skonéem’ téiby zfistanou plné prL'IchozI' a nepoékozené. Na pracoviéti nezflstanou ponechané zavé§ené stromy.
V pFI'padé, 2e dojde vlivem téiebnl’ Einnosti k uvolnénl’ kamenL'J Ei balvanfi, zhotovitel provede jejich stabilizaci
proti pohybu.
Zadavatel v zakézce poiaduje dodriovém’ zésad bezpeéného ka'ceni, tak aby nedo§lo k ohroieniveFejnosti,
dopravy, pfilehly’lch nemovitostia obecné majetku tFetI'ch osob. Budou provedena nezbytné bezpeEnostnI’
opatFenI’k zamezem’ rizik.

Zadavatel poiaduje prflbéiné plnénI' méSI'EnI'ch podI'IL'I téieb.

PFedpoklédané plnéniv jednotlivh mésI'cich:
VI. 2025 300 m3
VII. 2025 300 m3
VIII. 2025 216 m3
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Ceník a sumář souvisejících prací s výrobou dříví

 

 

 

 

        
 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

  

 

        
 

 

 

 

 

 

 

Nabízená cenavKÉpos007 27 200 Kč

4.0. Arbo s.r.o

11670452
: [240513

LS Děčín

Maximální c
ck Název CK MJ | PočetMI cena = Poznämka

(Kč/MI]

58120|Práce s JMP hod 40,000 350 250

58130|Práce s traktorem hod 40,000 700 430

Ceník a sumář těžby dříví

Nabízená cena v Kč poropu: 369 682 Kč

Název firmy: |J.O. Arbo s.r.o

Ičo: 11670452
Kód zakázky: |240513

Název OJ: LS Déčín

Množstvívm? Vyplňuje OJ MJ > m?
SuSE ;

Skupina dfevin Hmotnatost těženého porostu Poznámka

9 14 19 29 49 69 199 100

Jehličnaté 2 87 199 412

Listnaté 2 4 3 49 55

Maximální cena: Vyplňuje OJ MI > Kčbez nen /m?

Hmotnatost těženého porostuSkuni Fevii P k
ansa 5 14 19 29 49 69 99 100 na

Jehličnaté 650 650 620 620

Listnaté 620 620 620 650 650

Cena v Kč Vyplňuje dodavatel MJ = KEberop /m

Hmotnatost těženého porostu
Skupina dřevi - - ámkPa 14 19 29 29 69 99 100 poznámka

Jehličnaté 479 479 445 445

Listnaté 445 445 445 479 479           
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Cenl'k a suméf souvisejl’cich praci s Wrobou dFI'VI'
Nahiwuj (mm v my ,n.‘.,: 27 200 K6

Nézev tinny: 1.0. Arbo s.r.o
IEO: 11670452
Kéd zakézky: 240513
Nélev OJ: LSDéEI’n

Maximélnl C
CK Na'zev cx Ml Mew” ma “3:; Pomémka

KUMI

50120 Pra'cesJMP had 40,000 350 250
58130 Price 5 traklorem had 40,000 700 430

Cenl’k a suméf téiby dfl’vi
Naln’zcna’ ccnn v [(5 m, mm: 369 632 [(5

Nézev firmy: J.O. Arbo s.r.0
ICC: 11670452
Kéd zakézky: 240513
Nézev 0]: L5 Déél’n

Mneistvn’v m3 Vyplfiuje OJ M] = m3

Skupina dFEVin Hmotnatast tezeneho porosm Poznémka
5 14 19 29 49 69 99 100

Jehliénaté 2 87 199 412
Listnaté 2 7 3 49 55

Maximélm’cena' Vyplfiuje OJ N” = Ké mum /m3
Sku ina d'evl Hmomatost téieného porostu Paznémka

r flp 9 14 19 29 49 69 99 100
Jehliénaté 650 650 620 620

Listnaté 620 620 620 650 650

Cena v Ké vlfiujc dodavaml M1 = Ké M mm [m1

Hmoknamst téieného parustuk ’ ‘ ‘ é aS uplna drawn 9 14 19 29 49 69 99 10° Pozn mk

JehliEnalé 479 479 445 445
Listnaté 445 445 445 479 479
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LESY ČESKÉ REPUBLIKY, S.P.

Příloha č.2

Pravidla pro měření dříví a přepočtové koeficienty

Měření a přebírání sortimentů na OM (VM) bude provádět pracovník zhotovitele
s pracovníky Lesní správy Děčín po ukončení prací v porostu (lokalitě), minimálně však na
konci dílčího období tak, aby zajistil podklady nutné k fakturaci.
Způsob zjišťování objemu dříví bude specifikován v Zadávacím listu a přiložené sortimentaci
a bude prováděno vždy podle Doporučených pravidel pro měření a třídění dříví v ČR 2008
(DP):

a) Hromadné měření dříví:
V případě příjmu dříví v hráních bude hráň po konci každé pracovní směny zástupcem
zhotovitele prací „uzamčena“, tzn. čela vrchních krajních kusů budou označena čárou

lesnickým značkovacím sprejem. Hráň musí splňovat kritéria měřitelnosti a musí umožnit
Poskytovateli kontrolu objemu Dříví — dříví v hráni musí být řádně srovnáno (začeleno z obou
stran). V případě uložení kusů delších než 3 m musí být uloženo nejméně 10 ks výřezů, aby
byla hráň považována za měřitelnou.
Hmota bude měřena v hráních (PRM) a přepočítává se na m? pomocí převodních koeficientů
viz. tabulka níže, nebude-li požadováno v ZL jinak. Dříví, které nebude uloženo

v měřitelných hráních, bude měřeno pro zjištění objemu jednotlivě v souladu s DP.
Přehled používaných převodních koeficientů:

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     

dřevina kvalita koeficient

SM, JD kulatinové výřezy 0,64

agregát (stř.t1.13-19 cm; délka 3,1-6
SM, JD m) 0,60

SM, JD, DG vláknina V. tř. OSB, DTD 0,64

SM, JD 2,50 m výběr z V. tř. 0,63

BO, MD kulatinové výřezy 0,62

Agregát (stř.t1.13-19 cm: délka 3,1-6
BO, MD m) 0,59

BO, MD vláknina V. tř. 0,63

BO, MD 2,50 m výběr z V. tř. 0,61

JEHL. palivo VI. tr. 0,64

Pouze kusová

LIST. kulatinové výřezy metoda

DB, AK, JS, BR, TP| Vláknina V. tř. do 3 m délky 0,49

DB, AK, JS, BR, TP|Vláknina V. tř. od 3 m délky včetně 10,45

LIST. palivo VI. tř. 0,54
 

Pro ostatní zužitkovatelné hroubí: zbytky po těžbě hroubí, ze kterých nelze vyrobit sortiment
délky alespoň 2 m, případně jejichž křivost znemožňuje řádné uložení do hrání (např.
rozlámané vršky, silné větve apod.) bude použit při příjmu koeficient 0,35.
Pro neuvedené dřeviny a sortimenty bude použit koeficient 0,64 pro jehličnaté dříví a 0,54 pro
listnaté dříví.
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BO, MD vláknina V. tř. 0,63

BO, MD 2,50 m výběr z V. tř. 0,61

JEHL. palivo VI. tr. 0,64

Pouze kusová

LIST. kulatinové výřezy metoda

DB, AK, JS, BR, TP| Vláknina V. tř. do 3 m délky 0,49

DB, AK, JS, BR, TP|Vláknina V. tř. od 3 m délky včetně 10,45

LIST. palivo VI. tř. 0,54
 

Pro ostatní zužitkovatelné hroubí: zbytky po těžbě hroubí, ze kterých nelze vyrobit sortiment
délky alespoň 2 m, případně jejichž křivost znemožňuje řádné uložení do hrání (např.
rozlámané vršky, silné větve apod.) bude použit při příjmu koeficient 0,35.
Pro neuvedené dřeviny a sortimenty bude použit koeficient 0,64 pro jehličnaté dříví a 0,54 pro
listnaté dříví.

Str. 19 z26

LESV 4
Priloha 6.2

Pravidla pro mérem’ drivl' a prepoétové koeficienty

Méfenf a prebiréni sortimentfi na OM (VM) bude provédét pracovnik Zhotovitele
s pracovm’ky Lesnl’ sprévy Dééin p0 ukonéem’ praci v porostu (lokalité), minimélné v§ak na
konci diléiho obdobi tak, aby zajistil podklady nutné k fakturaci.
Zpfisob zjiét’ovém’ objemu drivi bude specifikovén v Zadévacim listu a priloiené sortimentaci
a bude provédéno vidy podle Doporuéenych pravidel pro mérem’ a tfidém’ drivi v CR 2008
(DP):
g) Hromadné méreni di‘ivi:
V pripadé pfl’jmu drivi v hrém’ch bude hréfi po konci kaidé pracovni smény zéstupcem
zhotovitele praci ,,uzaméena“, tzn. éela vrchm’ch krajm’ch kusfi budou oznaéena éérou
lesnickjm znaékovacim sprejem. Hréfi musi splfiovat kritéria méritelnosti a musi umoinit
Poskytovateli kontrolu objemu Drivi — drivi v hréni musf byt fédné srovnéno (zaéeleno z obou
stran). V pripadé uloiem’ kusfi del§ich 1162 3 m musi byt uloieno nejméné 10 ks virezfi, aby
byla hréfi povaiovéna za méritelnou.
Hmota bude mérena v hrém’ch (PRM) a pfepoéitévé se na m3 pomoci prevodnich koeficientfi
viz. tabulka niie, nebude-li poiadovéno v ZL jinak. Drivi, které nebude uloieno
v méfitelnich hrém’ch, bude méfeno pro zjiéténi objemujednotlivé v souladu 5 DP.
Prehled pouiivanych prevodnich koeficientl‘i:

drevina kvalita koeficient

SM, JD kulatinové vyrezy 0,64
agregét (stitl. 13-19 cm; délka 3,1-6

SM, JD m) 0,60
SM, JD, DG vléknina V. tr. OSB, DTD 0,64
SM, JD 2,50 m vybér 2 V. tr. 0,63
BO, MD kulatinové Viezy 0,62

Agregét (str.tl.13-19 cm; délka 3,1-6
BO, MD m) 0,59
BO, MD vléknina V. tr. 0,63
BO, MD 2,50 m vybér z V. tr. 0,61
JEHL. palivo VI. tr. 0,64

Pouze kusové
LIST. kulatinové vyfezy metoda
DB, AK, JS, BR, TP Vléknina V. tr. do 3 m délky 0,49
DB, AK, JS, BR, TP Vléknina V. tr. od 3 m délky véetné 0,45

LIST. palivo VI. tr. 0,54

Pro ostatm’ zuiitkovatelné hroubi: zbytky po téibé hroubi, ze kterych nelze vyrobit sortiment
délky alespofi 2 m, pripadné jejichi krivost znemoifiuje rédné uloiem’ do hrém’ (napr.
rozlémané vr§ky, silné vétve apod.) bude pouiit pri prijmu koeficient 0,35.
Pro neuvedené dreviny a sortimenty bude pouiit koeflcient 0,64 pro jehliénaté dfivi 21 0,54 pro
listnaté dfivi.
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b) Měření jednotlivě:

Tato metoda měření dříví se použije u sortimentů delších než 6 m anebo se středovou
tloušťkou větší než 50 cm. Dále se použije u vybraných listnatých a cenných sortimentů dle
Zadávacího listu. Zjišťování objemu bude prováděno metodou měření délky a středové
tloušťky v souladu s DP a ČSN 480009 (Tabulky a polynomy pro výpočet objemu kulatiny
podle středové tloušťky měřené v kůře).

Číselník s naměřenými a vypočítanými hodnotami vyhotovuje vždy zhotovitel ve spolupráci s
revírníkem a předává revírníkovi po skončení měření dříví ke kontrole a akceptaci.
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b) Měření jednotlivě:

Tato metoda měření dříví se použije u sortimentů delších než 6 m anebo se středovou
tloušťkou větší než 50 cm. Dále se použije u vybraných listnatých a cenných sortimentů dle
Zadávacího listu. Zjišťování objemu bude prováděno metodou měření délky a středové
tloušťky v souladu s DP a ČSN 480009 (Tabulky a polynomy pro výpočet objemu kulatiny
podle středové tloušťky měřené v kůře).

Číselník s naměřenými a vypočítanými hodnotami vyhotovuje vždy zhotovitel ve spolupráci s
revírníkem a předává revírníkovi po skončení měření dříví ke kontrole a akceptaci.
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LESV 4
b! Méf‘eni jednotlivé:
Tato metoda méfem’ dfi'vi se pouiije u sortimentfi del§ich nei 6 m anebo se stfedovou
tlou§t’kou vét§i nci 50 cm. Déle se pouiije u vybranch listnatych a cennych sortimentfl dle
Zadévaciho listu. Zji§t’ovén1’ objemu bude provédéno metodou méfem’ délky a stfedové
tlouét’ky v souladu 5 DP a CSN 480009 (Tabulky a polynomy pro vipoéet objemu kulatiny
podle stfedové tlou§t’ky méfene’ v kfife).

Cl'selnl'k s naméfenymi a vypoéitanymi hodnotami vyhotovuje VZdy zhotovitel ve spolupréci s
revirm’kem a pfedévé revirnikovi p0 skonéem’ méfem’ dh’vi ke kontrole a akceptaci.
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Příloha č. 3 Vzor zadávacího listu

Zadävacilist
Roztrousená nahodilá
 

i Typ Rok Útv Ús Zak Dok
Číslo ZL: Zakázka:

Verze zadání:
  
 

 

 
 

 

Dodavatel: Odběratel:

Útvar: Úsek:

Zadání Skutečnost

Kur] LHC | JPRL | Df.| Kusy |Mnoż. |Pożadovany| © Způsob Poznámka k zadání Datum © [Množství
m3 termin asanace m3
 

           
 

Kůr=A (=Kůrovcem ohrožená hmota)

Objednáno dne: Podpis:

Přílohy: Technologická karta: Mapový zákres:

Za dodavatele převzal dne: Podpis:

Poznámka k převzetii zadání:

 

Převzetí po dokončení praci

Za Lesy ČR převzal dne: Podpis:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne: Podpis:   
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Příloha č. 3 Vzor zadávacího listu

Zadävacilist
Roztrousená nahodilá
 

i Typ Rok Útv Ús Zak Dok
Číslo ZL: Zakázka:

Verze zadání:
  
 

 

 
 

 

Dodavatel: Odběratel:

Útvar: Úsek:

Zadání Skutečnost

Kur] LHC | JPRL | Df.| Kusy |Mnoż. |Pożadovany| © Způsob Poznámka k zadání Datum © [Množství
m3 termin asanace m3
 

           
 

Kůr=A (=Kůrovcem ohrožená hmota)

Objednáno dne: Podpis:

Přílohy: Technologická karta: Mapový zákres:

Za dodavatele převzal dne: Podpis:

Poznámka k převzetii zadání:

 

Převzetí po dokončení praci

Za Lesy ČR převzal dne: Podpis:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne: Podpis:   
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PFl’loha 6. 3 Vzor zadévaciho listu

Zadévaci list
Rozlrouéenz'l nahodilé

Typ Roi»: L’IwUs ZakDok
Cislo ZL: Zakézka:
Verze zadéni:

Dodovalel: Odbéfatel:

Ulvar: Usek:

Zadz'lni Skuteénost

KL’Jr LHC JPRL Di Kusy Mnoi. Pofado'mn‘," Zpflsob Poznémkakzadéni Datum Mnoz‘stvf
m3 termin asanace m3

Kflr=A (=K0rovcem ohroiené hmota)
Objednéno dne: Podpis:

Pfilohy: Technologické hana: I'dapovy" zékres:

Za dodavatele pfevzal dne: Podpis:

Poznémka k pfevzelil :adém’:

Pfevzeli p0 dokonéeni praci

Za Lesy CR pfevzai dne: Podpls:

Zjiéténé zévady:

Zévady odslranény dne:

Za Lesy CR akceptoval dne: Podpis:
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Zadávaci list
Kůrovcové dříví
 

Tvo Rok Útv Ús Zak Dok

  
 

 

 
 

 

  

         
 

Za dodavatele převzal dne:

Poznámka k převzetii zadání:

Prílohy: Technologická karta: Mapový zákres:

Podpis:

Číslo ZL: Zakázka:

Verze zadáni:

Dodavatel: Odběratel:

Útvar: Úsek:

Zadání Skutečnost

LHC JPRL Kusy|Mno2. |Pozadovany Způsob Poznámka k zadání Datum Množství
m3 termín asanace m3

Objednáno dne: Podpis:

 

Převzetí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne: Podpis:

Podpis:
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Zadávaci list
Kůrovcové dříví
 

Tvo Rok Útv Ús Zak Dok

  
 

 

 
 

 

  

         
 

Za dodavatele převzal dne:

Poznámka k převzetii zadání:

Prílohy: Technologická karta: Mapový zákres:

Podpis:

Číslo ZL: Zakázka:

Verze zadáni:

Dodavatel: Odběratel:

Útvar: Úsek:

Zadání Skutečnost

LHC JPRL Kusy|Mno2. |Pozadovany Způsob Poznámka k zadání Datum Množství
m3 termín asanace m3

Objednáno dne: Podpis:

 

Převzetí po dokončení prací

Za Lesy ČR převzal dne:

Zjištěné závady:

Závady odstraněny dne:

Za Lesy ČR akceptoval dne: Podpis:

Podpis:
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Zadévaci list
KUFOVCOVé dfivi

T‘ID Roi»; Uw Us Zak Ooh

Za dodavalele pfevzal dne:

Poznc'amka k pfevzeti: :1déni:

Podpis:

Cislo ZL: Zakézka:
Verze zadéni:

Dodavatel: Odllératelz

Ilar: Usek:

Zadéni Skuteénost

LHC JPRL Kusy Mnoz’. Poiadovan‘,‘ Zpfisob Poznémka k :adéni Datum Mnoistvi
n13 iermin asanace m3

Omednéno dne: Podpls:

Pfilohy: Technologmké Rana: Mapov‘j’ :ékres:

Pfevzeli p0 dokonéeni praci

Za Lesy CR pfevzal dne:

Zjiéléné zdvady:

Zévady odslrané—ny dne:

Za Lesy CR akcepxoval dne:

Podpis:

Podpis:
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VZOR ZADÄVACIHO LISTU PESTEBNICH CINNOSTI

Zadávací list č. Ze dne

Adresa SP:

IČO:
PSČ: DIČ:
Adresa Lesů ČR: Lesy České republiky, s.p., lesní správa Děčín

IČO: 42196451
DIČ: CZ 42196451

Předmět
objednávky:

Poznámka

 
Dne: Za Lesy ČR převzal Za SP předal

Dne: Za Lesy ČR akceptoval
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LESY CESKE REPUBLIKY, S.P.

VZOR ZADÄVACIHO LISTU PESTEBNICH CINNOSTI

Zadávací list č. Ze dne

Adresa SP:

IČO:
PSČ: DIČ:
Adresa Lesů ČR: Lesy České republiky, s.p., lesní správa Děčín

IČO: 42196451
DIČ: CZ 42196451

Předmět
objednávky:

Poznámka

 
Dne: Za Lesy ČR převzal Za SP předal

Dne: Za Lesy ČR akceptoval
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LESV' 4
VZOR ZADAVAciHo LISTU PESTEBNiCH CINNOSTi

Zadévaci list 6. Ze dne
Adresa SP:

160:
P56: DIC:
Adresa Lesfi 6R: Lesy Ceské republiky, s.p., lesni spréva Dééin

1C0: 42196451
DIC: CZ 42196451

Pfedmét
objednévky:

Poznémka

Dne: Za Lesy CR pfevzal Za SP pfedal

Dne: Za Lesy (JR akceptoval
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Příloha č. 4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI
Tato příloha platí pro místo plnění LS Děčín.
1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo
- hasiče 150
- lékařskou záchrannou službu 155
- policii 158
- integrovaný záchranný systém 112
-
3. Zhotovitel:
3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků dodržování
obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při práci, k požární ochraně a k
ochraně životního prostředí.
3,2 Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u sebe, případně u
svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:
a) odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě vzniku
pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $ 2 nařízení vlády č.
201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání záznamu o úrazu, ve znění pozdějších
předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci
objednatele,
b) řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků výrobců,
c) používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,
d) organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,
e) dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených prostorů
nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
f) za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za neohrožení

ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení, produktovodů a jiného majetku,
pokud jsou v dosahu prováděných prací,
g) dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu rostlin,
likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
h) za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro životní
prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci s nimi,
1) škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky nebo
objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění činností v důsledku
nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání nevhodných ropných produktů,
chemikálií či závadných látek a materiálů, případně nedodržením obecně závazných právních
předpisů,
J) za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob nebo
materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění a v jejich bezprostředním okolí nebo
cestou z místa plnění,
k) stabilizaci lesních skládek dříví.
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Příloha č. 4 ZÁSADY BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ PŘI PRÁCI
Tato příloha platí pro místo plnění LS Děčín.
1. Na místě plnění se vyskytují zvláštnosti a působí rizika:

2. V nutném případě lze telefonicky kontaktovat: telefonní číslo
- hasiče 150
- lékařskou záchrannou službu 155
- policii 158
- integrovaný záchranný systém 112
-
3. Zhotovitel:
3.1 Při provádění prací musí zajistit u sebe, a i u svých zaměstnanců a spolupracovníků dodržování
obecně závazných právních předpisů k bezpečnosti a ochraně zdraví při práci, k požární ochraně a k
ochraně životního prostředí.
3,2 Při provádění prací souvisejících s plněním předmětu smlouvy odpovídá u sebe, případně u
svých zaměstnanců a spolupracovníků zejména za:
a) odbornou a zdravotní způsobilost pro vykonávání práce a dále za to, že v případě vzniku
pracovního úrazu zaznamená do vlastní knihy úrazů údaje požadované v $ 2 nařízení vlády č.
201/2010 Sb., o způsobu evidence úrazů, hlášení a zasílání záznamu o úrazu, ve znění pozdějších
předpisů, a tyto údaje předá i kontaktní osobě objednatele k provedení záznamu o úrazu v evidenci
objednatele,
b) řádný technický stav používaných strojů, zařízení, nástrojů a nářadí dle požadavků výrobců,
c) používání odpovídajících osobních ochranných pracovních prostředků,
d) organizaci prací tak, aby na pracovišti nevykonával práce osamocený pracovník,
e) dodržování bezpečné vzdálenosti při provádění prací a za to, aby do ohrožených prostorů
nevstoupila žádná jiná osoba než ta, která práce provádí,
f) za neohrožení provozu na silničních komunikacích, železničních tratích, za neohrožení

ochranných pásem, za ochranu telefonního a elektrického vedení, produktovodů a jiného majetku,
pokud jsou v dosahu prováděných prací,
g) dodržování zásad určených výrobci pro bezpečné zacházení s přípravky na ochranu rostlin,
likvidaci obalů, zbytků přípravků a odpadů,
h) za používání biologicky odbouratelných olejů a hydraulických kapalin šetrných pro životní
prostředí a za zamezení úniků ropných produktů při práci a manipulaci s nimi,
1) škody na životech a zdraví lidí, životním prostředí a na majetku České republiky nebo
objednatele či dalších osob, ke kterým dojde při zajišťování nebo provádění činností v důsledku
nevhodných pracovních postupů nebo technologií, používání nevhodných ropných produktů,
chemikálií či závadných látek a materiálů, případně nedodržením obecně závazných právních
předpisů,
J) za škody, které způsobí on nebo jeho zaměstnanci či spolupracovníci dopravou osob nebo
materiálu do místa plnění předmětu smlouvy, v místě plnění a v jejich bezprostředním okolí nebo
cestou z místa plnění,
k) stabilizaci lesních skládek dříví.
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LESV 4
Pfiloha E. 4 ZASADY BEZPEéNOSTI A OCHRANY ZDRAVi Pfil PRACI
Tato pfr'loha plati pro misto plnéni LS Dééin.
1. Na misté plném’ se vyskytuji zvlé§tnosti a pfisobi rizika:

2. V nutném pfr’padé lze telefonicky kontaktovat: telefonnf éislo
— hasiée 150
— Iékarskou zéchrannou sluibu 155
- policii 158
- integrovany zéchranny systém 1 12
-
3. Zhotovitel:
3.1 Pfi provédém’ praci musi zajistit u sebe, a i u vch zaméstnancfi a spolupracovm’ki’l dodriovéni
obecné zévaach prévnich pfedpisfi k bezpeénosti a ochrané zdravi pri préci, k poiérm’ ochrané a k
ochrané iivotniho prostredi.
3.2 PFi provédéni praci souvisejicich s plnénim predmétu smlouvy odpovidé u sebe, pfr’padné u
svych zaméstnancfi a spolupracovm’kfi zejména 2a:
a) odbornou a zdravotm’ Zpfisobilost pro vykonévém' préce a déle za to, ie v pfipadé vzniku
pracovniho firazu zaznamené do vlastni knihy firazfi fidaje poiadované v § 2 nafizem' Vlédy é.
201/2010 Sb., 0 zpflsobu evidence firazfi, hlééem’ a zasr’lénf zeiznamu 0 (mm, ve znéni pozdéjér’ch
predpisfi, a tyto L’Idaje predé i kontaktm’ osobé objednatele k provedem’ zéznamu o firazu v evidenci
objednatele,
b) fédny technick}? stav pouZivanjrch stroj 1‘1, zarizenl', néstrojfi a néfadi dle poiadavkfi VSIrobcfi,
c) pouir’vém’ odpovfdajicr’ch osobnich ochrannjrch pracovnich prostredkfi,
d) organizaci pracr’ tak, aby na pracovi§ti nevykonéval préce osamoceny pracovm’k,
e) dodriovém’ bezpeéné vzdélenosti pri provédéni pracf a za to, aby do ohroienych prostorfi
nevstoupila iédné jiné osoba nei ta, které préce provédi,
f) za neohroiem’ provozu na silniénich komunikacich, Zelezniénfch tratich, za neohroieni
ochrannich pésem, za ochranu telefonniho a elektrického vedem', produktovodfi a jiného majetku,
pokud jsou v dosahu provédénYch pracr’,
g) dodriovéni zésad uréenSIch vyrobci pro bezpeéné zachézeni s pripravky na ochranu rostlin,
Iikvidaci obalfl, zbytkfi pripravkfi a odpadfi,
h) za pouiivénf biologicky odbouratelnjch olejfi a hydraulickich kapalin §etrn)'Ich pro iivotni
prostfedi a 23 zamezeni finikfi ropnYch produktfi pri préci a manipulaci s nimi,
i) §kody na Zivotech a zdravi lidl', Zivotnim prostredi a na majetku Ceské republiky nebo
objednatele éi daléich osob, ke ktee dojde pri zajiét’ovéni nebo provédénl' éinnosti v dfisledku
nevhodnYch pracovm’ch postupfi nebo technologif, pouiivéni nevhodnych ropnych produktfi,
chemikélir’ éi zévadnych létek a materiélfi, pripadné nedodrienim obecné zévaznjrch prévnich
predpisfi,
j) za ékody, které zpflsobi on nebojeho zaméstnanci éi spolupracovnici dopravou osob nebo
materiélu do mista plnéni predmétu smlouvy, v misté plnéni a v jejich bezprostf‘ednfm okolf nebo
cestou z mista plnéni,
k) stabilizaci lesnich sklédek dFivi.
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Příloha č. 5- ZÁSADY POŽÁRNÍ OCHRANY
Tato příloha obsahuje zásady pro rozdělávání ohňů, pálení klestu, dále nevyužitelných těžebních
zbytků, popř. kůry v lesních porostech a na lesních pozemcích.

Zhotovitel je oprávněn používat otevřený oheň pouze v souladu se zákonem č. 289/1995 Sb., o lesích
a o změně a doplnění některých zákonů (lesní zákon), ve znění pozdějších předpisů, a obecně závaznými
právními předpisy k požární ochraně. Při pálení klestu, kůry, dále nevyužitelných těžebních zbytků (dále
jen „pálení“)jepovinen dodržet tyto podmínky:

1) V období duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik požáru
povolit objednatel z těchto důvodů:

a) © Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.
b) | Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.
c) ©Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2) V období listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních
opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení. Objednatel je
oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel oznámí operačnímu
středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu a místo zamýšleného pálení a
jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí být starší
18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro pálení, základními
požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na zvláštnosti pracoviště z
hlediska požární ochrany.

c) Na pracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,
tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.

d) V blizkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných požárně
nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např. za silného větru,
dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) | Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a úletem
žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně 1 m odstraněn
veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f)  Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku požárně
nebezpečné situace ihned.

g)  Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to minimálně
00,5 m.

h) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný déšť 5
mm/m?/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po dobu 5 dnů
bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním dohledu a kontrole bude
učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která požární dohled a kontrolu provedla.

i) | Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný déšť 5

mm/m?/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním objemu 1000
litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno nahradit přenosným HP s
hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) | Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární předpisy
týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.

4) Požárním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených intervalech s
ohledem na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru. Interval dohledu je
stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8 hodin.
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1) V období duben až říjen se pálení zakazuje. Výjimky může v období nepříznivém pro vznik požáru
povolit objednatel z těchto důvodů:

a) © Výrazné snížení produkční plochy uložením klestu a těžebních zbytků do pruhů.
b) | Hrozba přemnožení hmyzích škůdců.
c) ©Neúměrné zvýšení pracnosti při snášení klestu do pruhů.

2) V období listopad až březen lze provádět pálení při dodržení těchto požárně bezpečnostních
opatření:

a) Zhotovitel je povinen předem oznámit objednateli termín zamýšleného pálení. Objednatel je
oprávněn zamýšlené pálení zakázat. Před započetím pálení zhotovitel oznámí operačnímu
středisku příslušného hasičského záchranného sboru den, dobu a místo zamýšleného pálení a
jméno osoby odpovědné za pálení.

b) Pálení musí provádět nejméně dvoučlenná skupina s určeným vedoucím, který musí být starší
18 let. Přímý vedoucí skupinu seznámí s pracovními postupy, s pravidly pro pálení, základními
požárními předpisy, způsobem přivolání pomoci a upozorní na zvláštnosti pracoviště z
hlediska požární ochrany.

c) Na pracovišti musí být k dispozici nářadí k zamezení šíření ohně (např. motyky, lopaty,
tlumice), případně další prostředky k hašení požáru.

d) V blizkosti suchých travin, na rašeliništích, v lesních porostech, na pařezech a jiných požárně
nebezpečných místech nebo za trvání požárně nebezpečné situace jako např. za silného větru,
dlouho trvajícího sucha apod. je pálení zakázáno.

e) | Velikost ohniště musí být volena tak, aby okolí nebylo ohrožováno sálavým teplem a úletem
žhavých částic z ohně. Kolem vnějšího okraje ohniště musí být v šířce nejméně 1 m odstraněn
veškerý hořlavý materiál až do úrovně minerální půdy.

f)  Přikládání na oheň musí být ukončeno nejpozději do 14:00 hod, v případě vzniku požárně
nebezpečné situace ihned.

g)  Zuhelnatělé zbytky musí být shrnuty od okraje ohniště směrem do jeho středu, a to minimálně
00,5 m.

h) Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm nebo vydatný déšť 5
mm/m?/24 hodin bude zajištěn minimální požární dohled nad pracovištěm. Po dobu 5 dnů
bude zajištěna kontrola ohnišť minimálně 3x za 24 hodin. O požárním dohledu a kontrole bude
učiněn písemný záznam s uvedením časů a osoby, která požární dohled a kontrolu provedla.

i) | Pokud není v době pálení souvislá vrstva sněhu o minimální výšce 5 cm, nebo vydatný déšť 5

mm/m?/24 hodin bude na místě zajištěn zdroj vody pro hašení v minimálním objemu 1000
litrů i po dobu požárního dohledu. Zdroj vody pro hašení je možno nahradit přenosným HP s
hasící schopností 21A v počtu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) | Zhotovitel je povinen respektovat zákaz rozdělávání ohně a kouření a respektovat požární předpisy
týkající se manipulací s pohonnými hmotami a oleji v lese.

4) Požárním dohledem se rozumí požárně bezpečnostní opatření, kdy ve stanovených intervalech s
ohledem na specifické riziko je kontrolován prostor, kde hrozí vznik požáru. Interval dohledu je
stanoven maximálně po jedné hodině a doba dohledu je minimálně 8 hodin.
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Pmoha E. 5 - ZASADY POZARNi OCHRANY
Tato ph’loha obsahuje zésady pro rozdélévéni ohfifi, péleni klestu, déle nevyuZitelnych téiebnich
zbytkfi, popr. kfiry v lesnich porostech a na lesm’ch pozemcich.
Zhotovitel je oprévnén pouiivat otevreny oher'l pouze v souladu se zékonem é. 289/1995 Sb., 0 lesich
a o zméné a doplném’ néktech zékonfl (Iesni zékon), ve zném’ pozdéj§ich predpisfi, a obecné zévaami
prévm’mi predpisy k poiérni ochrané. Pri péleni klestu, kfiry, déle nevyuiitelnjch téiebm’ch zbytkfi (dale
jen ,,pélen1’“) je povinen doeet tyto podminky:

I) V obdobl' duben a2 fijen se pélem’ zakazuje. Vimky mfiie v obdobi nepfiznivém pro vznik poiéru
povolit obj ednatel z téchto dfivodfi:

a) Vyrazné sm’Zeni produkéni plochy uloiem’m klestu a téiebnfch zbytkfi do pruhfi.
b) Hrozba premnoieni hmyzich §kfidcfi.
c) Nefimérné s§en1 pracnosti pri snééeni klestu do pruhfi.

2) V obdobl’ listopad a2 brezen lze provédét pélem’ pfi dodrieni téchto poiérné bezpeénostnich
opatrem’:

a) Zhotovitel je povinen pfedem oznzimit objednateli termin zamY§leného péleni. Objednatel je
oprévnén zailené pélem’ zakézat. Pfed zapoéetl’m pélem’ zhotovitel oznémi operaénimu
stredisku prisluéného hasiéského zéchranného sboru den, dobu a misto zamfileného pélem’ a
jméno osoby odpovédné za péleni.

b) Pélem’ musr’ provédét nejméné dvouélenné skupina s uréenjm vedoucim, ktery musi bylt star§i
18 let. Prim)? vedouci skupinu seznémi s pracovm’mi postupy, s pravidly pro péleni, Zékladm’mi
poiérm'mi predpisy, zpfisobem pfivolém’ pomoci a upozorni na zvlé§tnosti pracovi§té z
hlediska poiérm’ ochrany.

0) Na pracovi§ti musr’ byt k dispozici néradi k zamezem’ §ifeni ohné (napf. motyky, lopaty,
tlumice), pripadné dal§i prostredky k ha§enf poiéru.

d) V blizkosti suchych travin, na raéelini§tich, v lesnich porostech, na parezech a jinich poiérné
nebezpeénych mistech nebo za trvém’ poiémé nebezpeéné situacejako napr. za silného vétru,
dlouho trvajiciho sucha apod. je pélem’ zakézéno.

e) Velikost ohniété musr’ bt volena tak, aby okoli nebylo ohroiovémo sélavy’lm teplem a dletem
ZhaVYch ééstic z ohné. Kolem vnéjéiho okraje ohni§té musi byt v §irce nejméné 1 m odstranén
ve§kery horlavjl material 32 do firovné minerélm’ pfidy.

f) Pfikléda’mi na ohefi musi bit ukonéeno nejpozdéji do 14:00 hod, v pripadé vzniku poiérné
nebezpeéné situace ihned.

g) Zuhelnatélé zbytky musf byt shrnuty od okraje ohni§té smérem do jeho stfedu, a to minimélné
0 0,5 m.

h) Pokud neni v dobé pélem’ souvislé vrstva snéhu o minimélni VSI§ce 5 cm nebo vydatn}? dé§t’ 5
mm/m2/24 hodin bude zajiétén minimélni poiémi dohled nad pracoviétém. Po dobu 5 dnfi
bude zaji§téna kontrola ohniét’ minimélné 3x za 24 hodin. O poiérnim dohledu a kontrole bude
uéinén pisemny zéznam s uvedenim éasfl a osoby, které poiérni dohled a kontrolu provedla.

i) Pokud neni v dobé pélem’ souvislé vrstva snéhu o minimélni vY§ce 5 cm, nebo vydatny déét’ 5
mm/m2/24 hodin bude na misté zaji§tén zdroj vody pro ha§eni v minimélnim objemu 1000
litrfi 1 p0 dobu poiérniho dohledu. Zdroj vody pro ha§eni je moino nahradit prenosnYm HP 5
hasici schopnosti 21A v poétu 2 ks nebo 1 ks 34A.

3) Zhotovitel je povinen respektovat zékaz rozdélévém’ ohné a koureni a respektovat poiérni predpisy
tilkajici se manipulaci s pohonnYmi hmotami a oleji v lese.

4) Poiérm’m dohledem se rozumi poiérné bezpeénostni opatreni, kdy ve stanovenYch intervalech s
ohledem na specifické riziko je kontrolovén prostor, kde hrozi vznik poiéru. Interval dohledu je
stanoven maximélné po jedné hodiné a doba dohledu je minimélné 8 hodin.
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5) Při pálení klestu z důvodu udělené výjimky (viz odst. 1) této přílohy) bude vždy na těchto
pracovištích cisterna s minimálním množstvím hasicí vody o objemu 3 m? a dále hadice a čerpadla
pro případ vzniku potřeby okamžitého hašení. Ohniště budou na konci směny zcela uhašena.
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5) Pfi péleni klestu z dfivodu udélené vijimky (viz odst. 1) te’to pfilohy) bude dy na téchto

pracoviétich cisterna s minimélm’m mnoistvim hasici vody o objemu 3 m3 a déle hadice a éerpadla
pro pFipad vzniku potfeby okamiitého haéeni. Ohni§té budou na konci smény zcela uha§ena.
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